In diesem PDF-Paket sind mehrere Dateien zusammengefasst.

Zum Arbeiten mit Dokumenten eines PDF-Pakets wird die Verwendung von Adobe Reader
oder Adobe Acrobat Version 8 oder hoher empfohlen. folgende Vorteile stehen Ihnen bei
einem Update auf die neueste Version zur Verfligung:

» Optimierte und integrierte PDF-Anzeige
« Einfaches Drucken

« Schnelle Suchfunktionen

Sie haben die aktuelle Version von Adobe Reader noch nicht?

Klicken Sie hier zum Herunterladen der neuesten
Version von Adobe Reader

Verfiigen Sie bereits iiber Adobe Reader 8,
klicken Sie auf eine in diesem PDF-Paket enthaltene Datei,
um diese anzuzeigen.



http://www.adobe.com/de/products/acrobat/readstep2.html
http://www.adobe.com/de/products/acrobat/readstep2.html


Pogonske upute

Popis rezervnih dijelova

Mali traktor
SUPERIOR 1050

- TVORNICE GUTBROD D.S.0.J.






:Z)ragi po trosaci ,

Zahvaljujemo Vam na velikom po v jer en Ju, koje
ste iskazali naSem proizvodu.

Vi sad niste samo kupcl nego 1 posjednici GUTBROD-SUPERIOR-

stroja i pripadate prema tome naso} veliko] porodici n"GUT-
BROD" sa viSe hiljada z adovol jnih potro3aca.

GUTBROD-SUPERIOR razvill su iskusni konstrukteri i izradi-
1i strucéni radnici po najmodernijim serijskim postupcima
od najboljeg materijala; on ¢e ne samo ispuniti V a § a
olekivanja nego de ih daleko i premasSiti i Vi ne dete vi-

Se htjeti da budete bez ovog vrijednog pomagaca u svom
radu.

Najveéa Je odlika GUTBROD-SUPERIOR-stroja jednostavno
posluZivanje i mnogostruka primjena. Ipak njegova t r a J -
nost 1 stalna radna sposobnost kao pouzdanog pomagacla

u velikoj ée mjeri ovisiti o ispravnom posluZivanju, nje-
zi 1 briZnom uzdrZavanju.

Nemojte zato ove upute jednostévno odbaciti nego
ih pazljivo proéitajte i pridrZavajte se svih uputstava,

propisa 1 savjeta. Uvjereni smo, da ée Vam onda GUTBROD-
SUPERIOR pruZati uvijek korisne usluge.

TVORNICE GUTBROD d.s.0.].
BUBINGEN/Saar





VAZNE PRIMJEDBE
0 SAOBRACAJNOJ DOZVOLI ZA MOTORNO VOZILO,
0 GARANCIJSKOM LISTU,
0 REGISTRACIJI MALOG TRAKTORA "GUTBROD-SUPERIORM

Saobraéajna knjiZ%ica motornog vozila je tvornicki dokumenat GUTBROD-
SUPERIOR traktora. Ako se ovom malom traktoru treba odobriti kori-
Stenje javnih prometnih povr3ina, treba saobradajnoj miliciji, nad-
leZno) za VaSe mjesto stanovanja, podnijeti molbu za registraciju,

a ovoj priloZiti tvornidku saobrafajnu knjiZicu i potvrdu o izvrse-
nom obaveznom osiguranju protiv Steta treéim licima. Ako se mali
traktor koristi isklju#ivo u poljoprivredne svrhe, a za voinju se
ne koriste javne ceste, trgovi i putevi /ili ako maksimalna brzina
traktora ne prelazi 30 km/sat/, nije potrebna registracija.

Tek na temelju ovih priloga provest ée saobradajna milicija regi-
straciju VasSeg GUTBROD-SUPERIOR-traktora, izdat Vam saobradajnu
dozvolu i registarski broj, te vratiti saobradéajnu knjiZicu. Moli-
mo Vas u VaSem vlastitom interesu, da ovu knjiZicu kao vaZan doku-
menat brizljivo éuvate i spremite. Saobradajna knjiéica Vaieg SUPE-
RIOR~-traktora bit ¢ée Vam potrebna kod slufbene tehniéke kontrole,
kod promjene mjesta stanovanja 111 kod event. prodaje malog trak-
tora 12/14 KS, Jer &e se novi vlasnik SUPERIOR-traktora morati u-
pisati u saobradajnu knjiZicu.

JOS JEDNA NAPOMENA

Sve tehniéke promjene na osnovnim karakteristikama VaSeg slulbeno
odobrenog malog traktora "SUPERIOR" 12/14 KS mogu se provesti sa-
mo u sporazumu s odjelom za tehnicki pregled saobradajne milicije

1 treba ih upisati u saobradajnu knjiZicu. Oznaka snage od 12/14
KS izvr3Sena je prema standardima DIN 1 SAE,

GARANCIJA ZA VAS MALI TRAKTOR "SUPERIOR"12/14 KS

Kao za sve proizvode GUTBROD daje se 1 za Va$ konstruktivno viso-
ko razvijeni mali traktor "GUTBROD-SUPERIOR"™ garancija za kvali-
tet. Iako se u proizvodnji provodi intenzivna kontrola, moZe se
ipak dogoditi, da se pri upotrebi VaSeg GUTBROD-SUPERIOR-traktora
ukaZu na pojedinim dijelovima manje gredke na materijalu, obradi






111 montazi. Naravski da za takove greske dajemo besplatnu nakna-
du u okviru nas3ih garancijskih uvjeta.

Ispunite zato priloZenu "prijavnicu" jasno, potpuno i ¢itljivo
/po mogudnosti pisadim strojem ili Stampanim slovima/ i po3alji-
te nam je u roku od 14 dana, da Vam moZemo dostavitl garancijski
list za Va$§ mali traktor "SUPERIOR" 12/14 KS.

I proizvada¢ akumulatorske baterije daje Vam besplatnu naknadu,
ako bi se u garancijskom roku od 6 mjeseci pokazao neki nedosta-
tak na bateriji. Za ovo ne trebate poseban garancijski list; do-
voljno je da proizvaiadu baterije dadete na uvid od nas ispunje-
ni garancijski list za SUPERIOR-traktor.

U saobradajno) knjiZici traktora uneSeni su tvorniéki podaci za
Vas GUTBROD-SUPERIOR-traktor. Najvazniji podaci moraju odgovara-
ti onima, koji su utisnuti na tipsko] nazivnoj ploéici traktora.

Broj Sasije /sl. 1/

Tipska nazivna plocéica VaSeg SUPERIOR-
traktora smje3Stena Je na desnoj strani
Sasije gledano u snjeru voéﬁje. Pazite,

da se tipska ploéica ne o3teti, da ne
postane neé¢itljiva 111 da se moZda ne
izgubi, kako Vam kod kontrole saobrataj-
ne milicije ne bi nastale nepotrebne
neugodnosti.

Kao kod svih sluZbeno odobrenih motor-.
nih vozila urezan je broj sSasije i u

samu Saslju SUPERIOR-traktora iznad tip-
ske ploéice.

Broj motora /sl., 2/

BroJ motora 1 tehnicdke karakteristike
motora utisnuti su na tipskoj plodici

motora. Ova tipska plodica priévr3dena
Je na desnoj strani moforskog kuéista
1 ne smije se skinuti, nego mora'uvijek ostati éitljiva, da se
izbjegne svaki prigovor sluZbenih organa saobradajne milicije.






POSLUZIVANJE GUTBROD-SUPERIOR-TRAKTORA 12/14 KS
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Skidanje pokrovca motora /sl. 3/. Otvorite Cetiri gumena drZaca po-
krovca - dva na svako] strani. Pridignite sprijeda pokrovac motora,

a onda ga drugom rukom potisnite malo prema naprijed i istodobno ga
prema gore skinite sa SUPERIOR-traktora. '

Stavljanje pokrovca motora. Najprije potis-
nite pokrovac na gumenu oblogu armaturne
ploée od naprijed prema natrag toliko, da
pokrovac svojim unutarnjim ukruéenjem évr-
sto prilegne. Pokrovac nato spustite i pri-
évrstite sa Cetiri gumena drZaca.

Filtar zraka u uljnoj kunci. Prije prve u-
potrebe motora odrije3ite oba pritezna za-
pora, skinite donji dio uljne kupke filtra
i napunite ga motorskim uljem v.t. SAE 30.
Ulje treba da stoji oko 1/2 cm iznad ulo3ka
"a" /koji se dade izvaditi/ - vidi sl. 4.

Kontrolirajte redovito, da 1i je ulje u do-
njem dijelu filtra onedi3ceno muljem. U su-
Sno doba godine provodite ovu kxontrolu dnev-
no, a u drugo doba prema nanosu prasSine 11i
izvrSenom poslu najmanje jednom tjedno 1ili
mjeseéno. Poslije svakih 30 pogonskih sati
treba punjenje ulja obnoviti, ali uvijek
uliti samo propisamu kolicéinu i vrst ulja.
Previse ulja u zraCnom filtru 3kodi motoru
Jednako kao 1 premalo ulja.

Nadolijevanje ulja izmedu dvije izmjene u-
lja redovno ne de biti potrebno. Pravilno

napunjen i1 njegovan filtar ne gubi ulja.

Kontrolni rad na zracénom filtru u uljnoj

kupel provodite samo kod obustavljenog mo-
tora.

Nivo ulja u motoru. SnaZan éelverotaktan motor mora uvijek biti na-
punjen dovoljnim kolicdinama v.t. motorskog ulja SAE 30 /kod tempe-






ratura iznad 20° C: v.t. motorskog ulja SAE 40/ dobrih i priznatih
maraka. Mjerni 3tap za odredivanje razine ulja "P" /sl, 5/ utaknut
je u vijéani poklopac "V" /sl. 5/, a tajJ poklopac smjeSten je 1ije-
vo na motoru pokra] rasvjetnog pokretada. Razinu ulja kontroliraj-
te dnevno obrisanim mjernim 3Stapom kod zaustavljenog stroja. iko

je razina ulja u motoru pala do donje znalke na Stapu, dolijte to-
1iko ulja, da njegova razina dosegne najgornju znalku na mjernom
Stapu.

Nemojte napuniti visSe motorskog ulja nego
$to je potrebno. Previse ili premalo ulja
u kudistu radilice motora dovodi do smet-

nja. Osim toga - upotrebljujte samo mo-
torsko ulje, koje smo Vam wmi preporudili.

Vrsta ulja: v.t., SAE 30 - kod vanjske tem-
perature preko 20°C: v.t. SAE 40

Kolidina ulja: oko 1,5 1it.
Kontrola uljne razine: dnewvno

Izmiena ulja: prvi put poslije 5 pogon-
skih sati, zatim poslije
svaklih 30 pogonskih sati

/vidi 1 upute o "uzdrZava-
nju i njezin/,

Motorsko ulje za pogon zimi: v.t. SAE
10 W/30 111 v.t.SAE 10 W/20

Gorivo. Skinite poklopac tanka i napuni-

te ga obicénom trgovackom vrstl benzina. Da se ne zamaZu benzinski
vodovi, slavina i rasplinjad, preporucamo Vam da benzin todite u
tank samo iz ¢istih posuda za punjenje kroz 1lijevke sa Zic¢anim si-
tom. Super-benzin mofete bez daljnjega upotrebiti, ali to nije ne-
ophodno potrebno.

Sadrzaj tanka: oko 7,5 1lit.

Otvaranje benzinske slavine. Okrenite navorani vijak "R"™ /sl.6/ na
benzinskoj slavini na lijevo do grani¢nika, sad je protjecanje ben-
zina od tanka do rasplinjaca otvoreno.





Zatvaranje benzinske slavine. Kad je obustavljen motor, treba ben-
zinsku slavinu zatvoriti. Navorani vijak "R" /sl. 6/ okrenite ns
desno do granicnika.

Dirka rasplinjada. Da napunite kudéiste plovka u rasplinjacu, otvo-
rite benzinsku slavinu, pritisnite dirku rasplinjada "V" /sl., 6/ 1
pritekajte, dok se na rasplinjaéu ne pojavi nekoliko kapljica ben-
zina, zatim dirku ispustite.

Zaklopka za hladno pokretanje. Kod pokre-

tanja hladnog motora izvucite dugme za
hladno pokretanje "j" /sl. 9/ do granii-
nika /sada je zaklopka =za hladno pokre-
tanje na rasplinjadu zatvorena/. Kad je
motor proradio,dugme "J}" opet utisnite
/zaklopka za hladno pokretanje na raspli-
njadu otvorena/.

Ako se motor poslije kratkog prekida u
pogonu opet pokreée, ne de biti potrebno
da se dugme za hladno pokretenje ponovno
upotrebi. Pa i u toplim godiinjim dobams
jedva e se kad 1 kod prvog pokretanja
morati izvudi dugme za hladno pokretanje
kao pomoé za startanje.

PAZITE ! Ako nakon prorade motora
ne utisnete dugme za hlzadno pokre-
tanje "j" /sl. 9/ do graniénika,
imat dete - kao posljedicu - pove-
dani potro3ak goriva /benzina/ i
smanjenu snagu motora.

Regulator broja okretaja. Mehanilki regulator broja okretsja "D"

/sl. 7/ u tvornici je toéno udeSen. On vrii dva zadatka:

- prvo treba taj regulator da drZi konstantnim broj okretzja na
motoru, koji odgovara poloZaju pedala za plin;

- zatim taj regulator ne dozvoljava motoru, da poprimi preveliki
broj okretaja, a to konac¢no utjede na trajnost motora.

Za urednu funkciju regulatora broja okretsja "D" /sl. 7/ mofe se
jam¢iti samo onda, ako pero "F" /sl. 7/ nije zamijenjeno kskovim





komadom lima, Zicom ili kojim jacé¢im perom.

Naknadna regulacija plinskog protjecanje. Ake plinsko protjecanje
ne ogovara toéno polozaju pedala zz plin od "praznog hoda do "pune
snage", trebat fe katksda naknadno regulirati plinsko protjecanje.
U tu svrhu odvrnite protumaticu "K" /sl. 7/, udesite koliko je po-
trebno postawvni vijak nSn /51.7/, a onda ga opet priévrstite pri-
tezanjem protumatice "K",

UdeSenje praznog hoda. Ako motor kod plinskog pedala na polozaju
"prazni hod" radi prepolasgano ili prebrzo, moZe se to korigirati

okretanjenm na lijevo 11i na desno postavnog vijka "L" za prazni
hod /sl. 6/. PoloZaj vijka "M" /sl. 6/ za reguliranje zraka u pra-
znom hodu smije mijenjati samo strudénjak.

Svi zupéenici i osovine u pogonskoj kutiji SUPERIOR-traktora, na
straznjoj osovini i na osovinskim ruksvcims prigona rade u punoj
uljinoj kupki. Stoga prigon u pogonskoj kutiji ne traZi nikakovo

uzdrZavenje, osim redovne izmjene prigonskog ulja.

Kontrolirajte dnevno razinu vlja u pogonskoj kutiji. U tu svrhu
odvinite vijéani poklopac s mjerniwm 3tapom "P" /sl. 8/, mjerni
Stap obrid&ite i ponovno ga utaknite u otvor za punjenje ulja. iko
prigonsko ulje dosiZe do znalke na mjernom Stapu, ima u pogonsko]
kutiji dovoljno ulja. Ako ne bi bilo dovoljno prigonskog ulja;
odmeh ga nadepunite, ali nikada nemojte ulijevati vide ulja nego
Sto je potrebno.

Prigonsko ulje izmijenite prvi_put_poslije 30 pogonskih sati, a
zatim poslije svakih £00_pogonskih sati.

Vrst prigonskog ulja: SAE 90/Hypoid

Kolic¢ina_ulja: oko 3,0 litre

Kontrols uljne razine: dnevno ili poslije svakih 10 - 20 pogonskih
sati.






SKLOPKE, DUGMETA4 I POSLUZNE POLUGE /sl. 9 i sl. 10/

a/ pedal spojke h/ kontrola Zmigavca

b/ pedali koénice i/ poluga za plin

¢/ sklopka za paljenje i svi- 3}/ dugme za hladno pokreta-—
Jetlo nje

d/ kontrola punjenja baterije k/ polﬁga rudne koénice

e/ dugme za prekidanje 1/ diferencijalna poluga

£/ dugme trube m/ poluga za hod stroja

g/ sklopka Ymigavca za poka- n/ poluga za rukavac osovi-
zivanje smjera ne

Pedal spojke /"a" na sl. 9/. Snaga moto-
ra prenosi se na prigon u pogonskoj kuti-
ji pomoéu suhe spojke s jednim kolutom.
Pedal spojke smije se pritisnuti samo za
ukoplavanje 11i iskoplavanje spojke. Za
vrijeme voZnje nemojte nikad pedal spoj-
ke upotrebiti za "odmaranje" 1lijeve noge,
jer inale spojka klizi i nastaje nepotreb-
no habanje, a to je skoplano s troskovima
Za popravak.

Pedali koénice /"b" na sl. 9/. Ovim peda-
lima mogu se koc¢iti straznji todkovi, za-
Jednicki, ali i pojedinacéno.

Kod voZnje gradskim ulicama mora donji
pedel biti bezuvjetno ¢évrsto spojen s
gornjim pedalom preklapanjem noZne plode
na gornjem koénom pedalu /zakonski pro-
pis 1/, vidi sl. 11.

Upravljanie koénicama kod vozZnje na tere-
nu. NoZnu plodu gornjeg koénog pedela preklopite prema gore, da se

ko¢ni pedali mogu odvojeno upotrebljavati. Gornji koéni pedal upo-
trebite kod voZnje u desnoj krivulji, a donji koéni pedal kod vozZ-

nje u lijevo) krivulji /sl. 11/.

Nemojte nikada upotrebljavati koéne pedale kao potpore .za nogu, da
ne nastane nepotrebno habanje obloga na koénicama.





Sklopka za paljenje 1 sviietlo /"c" na sl. 9/. Ova kombinirana
sklopka vr3i slijedede funkcije:

kljué za paljenje: vertikalan i - rasvjetna instalacija is-
izvudlen kljucéena
polu-utisnut ~ uredaj za paljenje ukljulen
potpuno uti- - elektriéni starter stavljen
snut u pogon /&¢im je motor pro-
radio, odmah ispustite
k1ljud/
kljué za paljenje: okrenut u po- ~ svijetla za voZnju uklju-
lozaj 1 éena
okrenut u po- - svijetla za parkiranje uklju-~
lozaj 2 ¢ena

Kontrola punjenja baterije /"d" na sl. 9/. Ako je kljué za paljenje
utisnut do polovice /polu-utisnut/, ukljulen Je uredaj za paljenje,
a kontrolna sijalica svijetli. Kad je motor u pogonu, proizvodi ge-
nerator uredaja za rasvjetu i pokretanje /M"rasvjetni pokretaé"/
elektriénu struju koja opet puni bateriju, a kontrolna ée se sijali-
ca ugasiti. All ako se kontrolna sijalica i kod motora u pogonu
/1/4 do pune snage/ ne ugasi, onda je to znak, da Je elektricna in-
stalscija u kvaru, pa treba zatraZiti pomoé kojeg auto-elektricara.

Dugme za prekidanje /"e" na sl. 9/. Za obustavu motora pritisnite
dugme i1 drzite ga, dok se motor nije zaustavio.

Dugme trube /"f" na sl. 9/. Ako pritisnéte ovo dugme, a uredaj za
paljenje je ukljuden, dut Ce se zvuk signalne trube.

Sklopka Zmigaveca za pokazivade smjera /"g" na sl. 9/. Ako ste na
voznji s Vasim SUPERIOR-traktorom, treba uvijek pravovremeno ozna-
¢iti promjenu smjera voZnje. Poluga Zmigavca stoji vertikalno: oba
su pokazivaéa smjera iskljuCena. Ako polugu postavite "lijevo" ili
ndesno", zasvijetlit ée pokazivaé izabranog smjera.

Kontrola Zmigaveca /"h" na sl. 9/. Ako je na SUPERIOR-traktor prikop-
¢ana prikolica il1i koja prikljuéna sprava s pokazivadem smjera pri-
kljuéenim na Zmigavac, a Vi stevukljuéili pokazivaé smjerz, mora
zasvijetliti kontrolna sijalica Zmigavca /”h", sl. 9/. Ako kontrol-~
na sijalica ne zasvijetli, treba prije nastavka voZnje ukloniti
smetnju na uredaju pokazivala smjera na prikolici.





Poluga za plin /"i" na sl. 9/. Ruénom polugom plina moZe se regu-
lirati dovod benzinskog plina u motor od "praznog hoda" do "pune
snage", a time i brzina voZnje SUPERIOR-traktora.

Dugme za hladno pokretanje /"j" na sl. 9/. Kad se izvule dugme za
hladno pokretanje, zatvara se zaklopka za hladno pokretanje na

rasplinjacu, a kad motor radi, treba ovo dugme utisnuti do granic-
nika,

Poluga rudne kodnice /"k" na sl. 10/. Polugu ruéne kodénice povuci-
te /prema gore/, dok ne postignete potrebno djelovanje koénice.
Rudna poluga sama ée se ukoditi /aretirati/ u tom poloZaju. Ruéna
koénica izvedenha je kao koénica na prigonu, koja djeluje na oba
straZnja todka. Za otpuStanje kodnice pritisnite /prema dolje/ po-
lugu za aretiranje i polugu koénice do graniénika.

PAZITE ! Nemojte nikad pokrenuti traktor s pritegnutom ruénom ko¢-
nicom.

Diferencijalna poluga /"1" na sl. 10/. Pokraj poluge oznadeni su
polo%aji "Differential" /diferencijal/ i "Block" /blok/. Kod pre-
klapanja ove poluge pritisnite uvijek pedal spojke.- Ako je polu-
ga postavljena na "Differential", ima straZnja osovina SUPERIOR-
traktora diferencijalno djelovanje kod voZnje na cestama ili u
krivuljama. Ako kod jake vude motora jedan straznji todak puza

i1i kx1izi, treba diferencijalnu polugu prebaciti u poloZaj "Block",

Jer su onda oba straZnja tolka kruto spojena i puna snaga motora
prenosi se na oba straZnja tocka.

U nacelu treba da Je diferencijalna poluga uvijek u poloZaju
"DIFF", Ona se moZe kratkotrajno prebaciti na "BLOCK" samo kod

klizanja tolkova, jer bi inale kruto vezane straZnje osovine kod
voznje u krivuljama prouzroc¢ile smicanje prednjih todékova.

Poluga za hod stroja /"m" na sl. 10/. Pred ovom polugom smjedtena
Je preklopna slika, koja pokazuje poloZaj pojedinih hodova stro-
Ja. Hodovi su tako uskladeni, da nakon pritiska na pedal spojke
mozZete uloZiti onaj hod, koji Vam je potreban za voinju ili posao.
Prélaganje hoda za vrijeme voZnje rijetko ée kad biti potrebno,
Jer se SUPERIOR-traktor u svakom hodu moZe iz mirnog stanja pokre-
nuti lako 1 bez poteskodéa.





Poluga za rukavac osovine /™" na sl. 10/. Preklop-
na slika pokraj poluge oznacuje ove poloZaje:

- polozaj "O", poluga sasvim naprijed: osovina
rukavca 1skljucena

- polozaj "&%", poluga u sredini: kod uloZenog hoda
stroja osovina rukavca i pogon toé-
kova ukljudeni

~ poloZaj "1l", poluga straga: kod uloZenog hoda
stroja pogon tolkova iskljulen, ali
osovina rukavca ukljucena.

VOZNJA SUPERIOR-TRAKTOROM

l.

Pripreme za pokretanje motora

- Kontrolirajte ulje u donjem dijelu zrac¢nog filtera;

- kontrolirajte razinu ulja u motoru;

- napunite tankt &istim gorivom /benzinom/;

-~ kontrolirajte razinu ulja u pogonskoj kutiji prigona;

- otvorite slavinu za benzin;

- izvucite dugme za hladno pokretanje /samo kod hladnog motora/;
- polugu za plin postavite na mali plin;

- polugu za hod stroja postavite u poloZaj "prazni hod".

Pokretanje motora /startovanje/

- K1ju¢ za paljenje utisnite do granicénika, pricdekajte dok motor
proradi, onda kljud ispustite /iz ruke/, ali ga nemojte izvuéi;
— dugme za hladno pokretanje opet utisnite;

— ostavite motor da radi 1 do 2 minute, da se zagrije.

Podetak voZnje SUPERIOR-traktora
- Pritisnite pedal spojke;

- uloZite hod stroja;
- otpustite rucénu kolnicu;






- spojku pedalom lagano otpu3tajte, a istodobno dodavajte plin;
- brzinu voZnje sad udesite polugom za plin.

4. Zaustavljanje SUPERIOR-traktora
- Stavite polugu za plin u poloZaj "prazni hod";
- pritisnite pedal spojke;
- pritegnite ruénu kodnicu;
- polugu za hod stroja stavite u poloZaj "prazni hod",.

5. Obustavljanje motora
- Pritisnite dugme za prekidanje 1 drZite ga, dok se motor nije
zaustavio;
- kljué za paljenje izvucite u vertikalnom poloZzaju;
zatvorite slavinu za benzin;
kontrolirajte, da 1i je rudna kodnica &vrsto pritegnuta.

KONTINUIRANO UDESAVANJE RAZMAKA TOCKOVA
Razmak todkova na straZnjoj osovini moZe
se na GUTBROD-SUPERIOR-traktoru kontinui-
rano udesiti od 59 do 75 cm. U tu svrhu
imadu straznji tocékovi udesive glavine.

Kod oranja treba razmak todkova tako ude-
siti, da je unutarnja ivica straZnjeg toé-
ka u istom pravcu s unutarnjom ivicom
prednjeg todka.

Kod radova na kulturama u redovima /medu-
redna obrada/ i kod okopavanja obrtnim
noZevima treba vanjska ivica straZnjeg
tocka da je u istom pravcu s vanjskom ivi-
com prednjeg tocéka.

Prije premjedtanja razmaka tolkova treba
ruc¢nom krivajom s nekoliko okretaja otpu-
stiti pritezni vijJjak na unutarnjoj strani
udesive glavine, da se kufiste glavine sa
totkom moZe postrano pomicati na osovini
/slika 12/. Zatim treba rudnu krivaju utaknuti na vreteno za ude3a-
vanje u kuéistu glavine i toliko okretati na lijevo ili desno, dok

todak nije postigao traZeni razmak. Oba todka treba udesiti jednako






dalekn od srediSta osovine /slika 13/. Konalno treba pritezni vijak
na unutarnjo] strani kudéiSta glavine dobro pritegnuti. To se posli-
je udedenja razmaka todkova ni u kom slucéaju ne smije zaboraviti,
jer bl se kuéiita glavine i vretena mogla o3tetiti /sl. 12/.

Inade glavine za udeSavanje ne trale gotovo nikakovo uzdrZavanje.
Tek od vremena na vrijeme namaZite s malo masti kuéiSte glavine, o-
sovinu i vreteno s navojem.

UdeSavanje razmaka prednjih todkova /sl.14/
Na prednjoj osovini mo%e se razmak todko-
va udesiti na 60, 64, 68 1 72 cm. U tu svr-
hu ima na nosadima todkova "R" /sl. 14/ vi-
Se buSotina za udeSavanje razmaka tockova.

Kod tog udeSavanj)a najprije otvorite limove
za osiguranje, uklonite zatim Sesterokutne
vijke "s" /sl, 14 - po 2 komada lijevo i
desno/ i1 premjestite nosad todkova. Seste-
rokutne vijke ponovno namjestite, dobro

pritegnite i zavinite opet limove za osigu-
ranje, da se vijci sami ne odvréu.

Konaéno Jos produZite ili skratite spojni-
cu "Tm /sl. 14/ koliko treba. Spojnica ima
u tu svrhu oznalene Z1ljebide.

SPOJKA ZA PRIKLJUCNE SPRAVE /sl. 15/.

Neke povlaéne sprave priévr3éuju se na pri-
kljuénu spojku. Ona je tipski ispitana. Pa-

zite na to, da Je kod svakog prikljucenja
neke sprave prikljuéni svornik "a" /sil. 15/
osiguran od ispadanja zatikom "B" /slika 15/. Osim toga smije se na

spojku prikljucéiti samo jedna prikolica, koja odgovara propisima za
cestovnl saobradaj:

- dozvoljena teZzina prikolice bez koénice: 200 kg
- dozvoljena tezina prikolice sa koénicom: 1500 kg
- dozvoljeno naslono opterelenje prikljudéne spojke: 100 kg

Ako se upotrebljuje prikolica s pridrZnom kodnicom, treba da je ova
tako sm]eStena, da se u sludaju nuZde prikolica moZe posebno koliti
sa sjedista upravljaca SUPERIORA. Molimo, da na to pazite, jJer Je
to odredeno propisima za cestovni saobrada].





RUKALVAC OSQVINE U_POGONSKOJ KUTIJI /sl. 15/

Pogon prikliuénih sprava spaja se s rukavcem osovine "C" /sl. 15/.
Prije prikljudenja uvijek olistite i1 malo namastite prikljuéni tu-
ljac sprave 1 rukavac osovine /sl. 15/.

Kod montaZe prikljucne sprave treba da je poluga za rukavac osovi-
ne "a" /sl. 10/ u poloZaju "O", t.i. da je pogon osovine iskljucden.
Treba paziti i na to, da je svaka oprikljuéna sprava vijcima uredno
pritegnuta na pricvrsne svornike "0" /sl. 15/, da se ne bi oSteti-
1i utori na rukavcu osovine.

Kod stavljanja u rad osovine pogonske kutije postavite polugu za
plin na "prazan hod", ksko bi motor radio kod malog broja okreta-
Ja. Zatim pritisnite pedal spojke i manipulirajte polugom za ru-
kavac osovine.

Brzine kod okretaja motora od 3600 u minuti

Brzins Brzina rukavca Smjer
voznje _osovine __Okretanja

1. brzina: 1,9 km/h 1. brzina: 310 o/min  1ijevo

2. nor 5,9 n 2. "o 640 " n
3. "n o 7,0 n 3. " : 1160 n n
4, mo: 15,3 n 4, no: 2520 n n
unazadni unazadni

hod t 3,6 n hod ¢ 590 n desno

SAMOPOKOC XOD SMETNJI

SEETRJIA UZROK POMOC

Motor Jje hladan Tank za gorivo je prazan. Napunite tank benzinom.

i ne proraduje Slevina za benzin je za- Otvorite slavinu.
tvorena. :
Dovodna cijev za benzin IspuSite dovodnu cijev.
Je zacCepljena.
Slavina za benzin je Oéistite slavinu.
uprljana.
Rasplinjaé¢ je uprljan. O8istite rasplinjac,

a sapnice isrpusite.

Dugme za hladno pokre-— Izvucite dugne.
tanje je utisnuto.
Kabel za paljenje Je Obnovite kabel 11i uti-
oStecen 111 labav. kat dobro pricvrstite

na svjedicu.





Motor je topao,
ali ne proraduie

Motor se pre-

vise ugrijave

Snaga motora ije
Premalena.

PAZNJA !

Utikaé svjedice Je labav.

Razmak elektrods na
svjedici je prevelik.

Flektriéni pokretac
/starter/ klizi.

Dugme za hladno pokre-
tanje je izvuceno.

Utikaé ¢vrsto pritisnite
na svjeéicu.

ispravite razmak elek-
troda na 0,5 mm

Pritegnite klinasti
remen.

Utisnite dugme.

Sve ostalo vidi pod naslovom
"Motor je hladan i1 ne proraduje”.

Ventilator i rashladna
rebra su uprljana.

Previse ulja ili istroseno

ulje u kuéistu radilice.

Filtar zraka u uljnoj kup-

ki uprljan 11i bez ulja.

Dugme za hladno pokreta-

nje nije potpuno utisnuto.

Zraénl filtar u ulju
zaCepljen.

Ispudni ureda] je pun
ostataka izgaranje.

Polo?aj poluge plina kod
"pune snage" bez djelova-
nja.

Regulator broja okretaja
uprljan.

Brtvenica cilindarske gla-
ve oStedena 111 glava ci-~

1indra labava.

OCistite ventilator i
rashladna rebra.

Kontrolirajte nivo ulja
u motoru, event. dopu~

nite ulje 11i promije-

nite ulje.

Oéistite filtar 111
nalijte ulja.

Utisnite dugme potpuno.

Ocistite filtar u ulju.
Ispalite ispusni uredaj.

Udesite nanovo protje-
canje plina.

Oéistite regulator, ali
ga nemojte izvaditi ili
poremetiti.

Izmijenite brtvenicu
ili pritegnite glavu
cilindra.

AkKo bi se kadgod na VaSem SUPERIOR-traktoru pojavile kakove

smetnje, koje Vi ne bi mogli sami odstraniti pomoéu ovih na-
$in uputa, molimo Vas, da se s punim povjerenjem obratite
na svog GUIBROD-predstavnika. Iskusnom struénjaku izobraZe-
nom u nasSim tvornic¢kim kurzevima festo je veé bilo moguée

da izvor smetnje pravovremeno otkrije i odstrani jos prije
nego Sto nastanu vele 3Stete.





UZDRZAVANJE I NJEGA

Ako Zelite, da Vam VaS GUTBROD-SUPERIOR bu-
de uvijek sposoban za rad i pogon, treba ga

i malo njegovati. Molimo Vas zato, da katka-
da nadete ne3to vremena da izvrsSite niZe o-
pisane radove ili da kojem trgovcu s GUTBROD-
materijalom odnosno kojoj ugovornoj GUTBROD-
radionici povjerite, da provede potrebne mje-
re uzdrZavanja 1 njege. To ée Vam se sigur-
no isplatiti i usStedjeti mnogo srdzbe i nov-
ca za nepotrebne popravke.

Poslije 5 pogonskih sati ispitajte sasvim

E opéenito sve vijke i1 matice na motoru i 3Sa-
siji SUPERIORA da 1i ¢vrsto sjede i; ako je
potrebno, pritegnite ih. Izgubljene vijke

i1 matice odmah nadomjestite.

‘I’ MOTOR

”H! ”HW!‘HW' Poslije prvih 5 pogonskih sati treba izmije-
' niti motorsko ulje, a izmjenu izvriiti kod

toplog stanja motora. Naj)prije ispustite
staro motorsko ulje. Vijak za ispustenje u-

lja nalazl se dolje na motoru i lako Je pristupaCan izvana kroz izrez

u Sasiji. Ostavite, da staro ulje potpuno iscuri. Nato vijak za ispu-

Stanje ulja opet dobro pritegnite, uklonite vijéani poklopac m"V"

/sl. 5/ 1 napunite motorno ulje do gornje znalke na mjernom Stapu "PW

/sl. 5/.

Poslije svekih 30 pogonskih sati treba ponovno promijeniti ulje, kako
Je gore opisano.

Vrst ulja: kod vanjske temperature do £0° C - v.t. ulje SAE 30
kod venjske temperature preko 200 C - v.t. ulje SAE 40

Motorsko ulje za zimski pogon: v.t. ulje SAE 10 W/30

Kolic¢ina ulja: oko 1, 5 1lit.

Kontrola uljne razine: dnevno ! /Odmah dopunite manjak motorskog ulja/.

Poslije svakih 20 pogonskih sati rastavite filtar u uljnoj kupki /sl+
16/, a dijelove filtra isperite u benzinu. Ako se filtarska patrona






ne bi viZe dala potpuno olistiti u benzinu, ulozite odmah novu pa-
tronu. Zabrtvljena filtarska patrona dovodi do gubitka snage moto-
ra i do povedanog potrodka goriva. 7idanu mrezicu odiséene ili no-
ve filtarske patrone "P" /sl. 16/ dobro namaZite motorskim uljem
SAE 30, ostavite da otkapa i onda Je utaknite odozdola u gornji dio
filtra.

Punjenje ulja'u donjem dijelu filtra treba da dosiZe 1/2 cm iznad
dna ulodka "E®" /sl. 16/. Upotrebite motorsko ulje SAE 30, kod tem-~
peratura preko 200 C v.t. ulje SAE 40, a u zimi v.t. ulje SAE 10 W/30

U nadelu dovoljno je ¢i8lenje filtra svakih 30 sati. Kod rada u veli-
koj praSini treba ulje &e3de mijenjati,

Poslije svakih 50 pogonskih sati preporuéa se, da odistite tank za
gorivo, benzinsku slavinu, benzinski dovod, rasplinjaé¢ i svjeéicu.
Samo tako modéi dete veé unaprijed izbjedi smetnjama u motoru od talo-
ga u gorivu i1 od ostataka kod sagorjevanja.

Tank za gorivo: dovod benzina skinite sa rasplinjaéa /benzinske sla-
vine/ i ostatak benzina iz tanka pretolite u distu posudu., Skinite

benzinski dovod sa tanka, a tank izvadite. Zatim tank, vijéanu nazu-
vicu 1 sito temeljito océistite i operite u ¢istom benzinu. Nazuvicu
i sito opet namjestite , a tank uredno priévrstite na motor. Benzin-
ski dovod isperite benzinom, ispusite i ponovno umetnite izmedu na-
zuvice na tanku i benzinske slavine na rasplinjadu. Ako je benzinski
dovod loman, odmah ga izmijenite. Kod ponovne ugradnje benzinskog

dovoda tako ga uloZite, da se ne moZe doticati ni ispusne posude ni
drzada te posude.

Rasplinja¢ rastavite i1 olistite i1z njegovog donjeg dijels ostatke

neéistode. Sapnicu rasplinjacda ispuSite ili kroz provrt sapnice pro-
vucite konjsku dlaku. Ni u kom sluéaju nemojte za ¢iséenje sapnice

uzetl iglu, Zicu 11i drugi tvrdi predmet. Kod sklapanja rasplinjaca
ne smiju se upotrebiti o3tedene brtvenice.

Svjeéica: izvadite svjedicu i metalnom Cetkom odstranite sa elektro-
da event. naslagane ostatke izgaranja. Tom prilikom ispitajte razmak





elektroda, pa ako Je potrebno ispravite ga na 0,4 do 0,5 mm /deblji-
na po3tanske dopisnice - sl. 17/. Poslije svakih 100 pogcnskih sati
treba svjedicu izmijeniti. Upotrebljavajte svjedicu BOSCH tipa

W 180 M 11 s.

Povlaka za plin. Ako bi se poluga za plin

na stupu za upravljanje dala te3ko pokreta-
ti, dovoljmo je da stavite nekoliko kapi
ulja /za 3ivade strojeve/ na povlaku za plin.

Ulje ée uéi u Bowden /bauden/povliaku i po-
luga za plin opet ée se meko pokretati.

Ventilator i rashladna rebra. Akc je sa
SUPERIOR- traktorom izvrs$eno mnogo radova u
velikoj pras$ini, moZe se dogoditi, da se na
lopatice ventilatora i na rashladna rebra

cilindra slegne prasina. To je vrlo nepo-
voljno ne samo za snagu motora nego i za

njegovu trajnost. Stoga se preporucéa, da
se prema potrebl temeljito ofisti rashlad-
nl sistem.

Klinasti remen treba od vremena na vrijeme
ispitati, da 1i Je ispravno napet. 4Ako Je
remen labav, klizi klinasta remenica elek-
triénog startera i motor se moZe pokrenuti
samo teSko 111 uopée ne. U tom se sludaju

ne puni ni baterija, iako je motor u pogo-
nu.

Za naknadno pritezanje klinastog remena ot-
pustite priévrsne vijke mAm i wBn /s1, 18/,
Potisnite zatim rasvjetni starter van toli-
ko, da klinasti remen nategnuto le¥i u kli-
nasto) remenici. Konadéno opet ¢vrsto priteg-

nite najprije pridvrsni vijak "B" /s1.18/, a
onda vijak "A" /sl. 18/. ’

Klinasti je remen pravilno nategnut, ako se na mjestu "C" /sl., 18/ iz-
medw obih klinastih remenica dade utisnuti za 8 - 10 mm.





Rad ventila — Paljenie: samo u sludaju smetnji neka izvjeZbani strud-
njak ponovno udesi rad ventila i paljenje.

Rad ventila kod hladnog motora: usisavanje 0,15 do 0,20 mm
ispuh 0,20 do 0,25 mm

UdeSenje paljenja:s 3,0 do 3,2 mm prije g.m.t.

Razmak prekidaéa: 0,35 do 0,45 mm.

POGONSKA KUTIJA

Poslije 30 pogonskih sati treba prvi puta provesti promjenu prigon-
skog ulja - po moguénosti poslije jednosafnog rada ili voinje. To-
plo je ulje, naime, rjede i stoga brie istide. Kod izmjene ulja ski-
nite vijak "pPr /s1l. 8/, zatim odvinite vijak "sS" /sl. 19/ za otpu-
Stanje ulja 1 brigonsko ulje potpuno ispustite. Vijak za otpustanje
ulja ponovno umetnite i ¢évrsto pritegnite. Nalijte novo prigonsko
ulje do znaCke na mjernom Stapu u vijcanom poklopcu.

Daljnle izmlene ulia posliie svakih 200 pogonskih sati

Vrst prigonskog ulja: SAE 90/Hypoid

Koliéina ulja: oko 3,0 litre

Kontrola uljne raz;gg: dnevno ili poslije svakih 10 - 20 pogonskih
sati.

SA SIJA

Prednja osovina, osovinski izdanci i prednji tockovi imaju mazalice
za tlacéno podmazivanje.

PoloZal podmaznih miesta

1. prednja osovina, gore u sredini 4, osovina spojke, "am" /sl. 20/
2. osovinski izdanak, 1lijevo 5. leZaj spojke, "B" /sl. 20/

3. osovinski izdanak, desno

Prije nego nasadite presu za podmazivanje treba tlaéne mazalice bri-
Zno oCistitl od praSine 1 nelistoda, da = sprijedi prodiranje nedi-
stoda u mjesta .podmazivanja. Kad je mast utisnuta, obrisite tladnu
mazalicu, da se na nju ne moZe slijegati praSina. Masne prstene
/istisnuta mast/ na osovinskim rukaveima ili izdancima ne treba od-
straniti, Jer oni 3tite od prodiranja vode, pra3ine ili nelistoda

u mjesta podmazivanja.





Druga pomicéna miesta na SUPERIOR-traktoru treba povremeno nauljiti

s nekoliko kapi ulja.

Kodnica. Pritezanjem Sesterokutnih matica "M" /sl. 19/ mo¥e se ude-

siti noZna koénica. Kad noZna koénica nije pritisnuta, ne smije jo3

koéni bubanj dodirivati koénu traku. Osim toga treba kolne trake - E
lijevo i desno -~ uvijek Jjednoliko udesiti; kod toga treba da Je no-

Zna ploca gornjeg koénog pedala évrsto spojena s donjim pedalom.

Toékovi i pneumatici: Prije poletka svake voZnje ispitajte toclkove
i pneumatike i kontrolirajte matice za pridvr3éenje todkova.
Tlak zraka sprijeda: £ atp Tlak zraka straga: 1,0 atp

PRIGRADNJA CEONOG OSOVINSKOG RUKAVCA

Skinite pokrovac motora, uklonite vijke

za pridvr3éenje nosala pokrovca, podigni-
te nosal pokrovca i poloZite ga na motor.

Nemojte otkopcati nijedan kabel sa reflek-
tora 111 pokazivacia smjera.

Uklonite vijke sa Sesterokutnim udubina-
ma "B" i kotur za pokretanje "A" /sl. 21/.
Zvonastu spojku sa 12 ureza "D" /sl.22/
stavite na mjesto kotura za pokretanje i
pricvrstite je s 2 vijka sa Sesterokutnim
udubinama "B" /sl. 22/.

Uklonite 3esterokutne vijke "E" /sl. 22/

i skinite pritezaé "F" i za¥titu "G" kli-
nastog remena /sl. 22/, a sam remen sni-
mite sa rasvjetnog pokretala.

U ko3aru spojke "D" /s1. 22/ umetnite oso-
vinskl rukavac "H" /sl. 23/. Kod toga tre-
ba paziti, da lamele spojke le%e todno u
redu Jedna iza druge i da uskadu u ureze
na zvonasto] spojki. Provucite klinasti
remen kroz veliki prsten Ceonog osovinog

rukavca 1 navucite ga na remenicu rasvjetnog pokretaca. Na tri prikljué-
na mjesta pric¢vrstite kuéiSte osovinskog rukaveca sa 3 Sesterokutna vij-
ke na kuli3te ventilatora motora; u tom su kuéi3tu zato vef predvidena





[E——

tri provrta s narezom "J" /sl. 22/. Izmedu glave Sesterokutnog
vijka i kuéifta osovinskog rukavca treba uloZiti zupéanu ploéicu.
NeSto duZi Sesterokutni vijak sluzi za
prid¢vridenje gornjeg prikljuénog mje-
sta deonog rukavea na kudéiste ventila-
tora motora, jer izmedu tog prikljuc-
nog mjesta i zupdéane ploéice treba jos
smjestiti pritezal klinastog remena
n"Fr /sl. 22/.

Namjestite zastitu klinastog remena
nGr /sl. 22/, a klinasti remen ponov-
no nategnite. Koristite u tu svrhu na-
$e navode u poglavlju "Uzdrzavanje 1
njega", te upute u odlomku "Klinasti
remen" sa slikom 18,

Na posluZnoj motki "0O" /sl. 23/ ski-
nite dugme i onda Jje s unutarnje stra-
ne armsturne plode protaknite kroz
provrt ispod sklopke Zmigavca, zatim
dugme opet namjestite. Motku onda pri-
évrstite na iskljuénu polugu deonog

osovinskog rukavca i osigurajte plo-
¢icom 1 poteznim zatikom,

Ispitajte, da 1i je rad spojke za ceonl osovinski rukavac pravil-
no udeden. U tu svrhu povucite poslufnu motku "O" /sl. 23/ prema
natrag, pritisnite do graniénika na lijevo, a zatim gurnite na-
prijed. Iskljudéna se poluga "K" /sl. 23/ mora sada zabraviti u
urezu leZaja "L" /sl. 23/. U tom je poloZaju spojka iskljudena i
¢eoni se osovinski rukavac mors lako okretati na remenici. iko

to nije sludaj, treba rad spojke nanovo udesiti. To dete uéiniti
na ova} nacéin:

~

- PosluZnu motku "0¥ /sl. 23/ povucite preme natrag, pritisnite
do granicnika na desno, a zatim gurnite naprijed.

- Oba pri¢vrsna vijka "N" /sl. 24/ otpustite za nekoliko okretaja

- Le%aj s urezom "L" /sl. 24/ jednoliéno potisnite za po prilici
£ - 3 mm u smjeru motora, t.Jj. prema natrag, i pric¢vrsne vijke
"N /sl. £4/ ponovno pritegnite.

~ PosluZnu motku "O" /sl. 23/ povucite prema natrag, pritisnite
do granic¢nika na lijevo, a onda gurnite naprijed. Ako se reme-





nica "R" /sl. 23/ na deonom osovinskom rukaveu joS uvijek te-

Sko okrede, ponovite udeSavanje.
- Nosal pokrovea 1 pokrovac opet namjestite na SUPERIOR-traktor.
— Prisjedno pero /klinasto/ uloZite u #1ijeb izdanka osovinskog
rukavca, a klinastu remenicu navucite na izdanak rukavcea. Se-

sterokutni vijak s opruZnim prstenom i poklopcem umetnite i
évrsto pritegnite.

Ceoni rukavac iskljuditi: Motku "O" /sl. 23/ privuéi, pritisnuti na
1ijevo, gurnuti naprijed.

Ceoni rukavac ukljuditi : Motku "O" /sl. 23/ privuéi, pritisnuti na
desno, gurnuti naprijed.

éeoni‘rukavac zakljudati: UloZnu bravu "S" /sl. 24/ kod iskljucéenog
¢eonog rukavca utaknuti, kljué¢ okrenuti
za 1/4 okretaja i izvudi.






tHInnEL

BEENATLY

Guferod Y

Upotrebljavajte samo
originalne GUTBROD
rezervne dijelove!

Originalni Gutbrod rezervni dijelovi uStedjet ¢e Vam
mnogo razocaranja i srdzbe.

Originalni Gutbrod rezervni dijelovi uvijek pristaju,
a vrlo su visoke kvalitete, jer ih izraduju struéni
radnici iz najboljeg materijala.

Stoga upotrebijavaju radionice Gutbrod samo
originalne Gutbrod rezervne dijelove.

Iz naSe tvornice mogu se dobiti i dijelovi za
zamjenu, S§to omoguéava izvedbu-popravak u
najkrace vrijeme i po najniZim cijenama.

TVORNICE GUTBROD D.S.O.J.

6601 Babingen/Saar, Telefon 06805-575, Telex 4429119 gutb d






[——

Pogonske upute

Popis rezervnih dijelova

Mali traktor
SUPERIOR 1050

TVORNICE GUTBROD D.S.0.J.





MOTOR, tipa:
Vrst motora:
Broj cilindara:
Promjer cilindra:
Hod klipa:
Volumen:
Kompresija:
Snaga:

Najveéi zakretni momenat:
Najmanji potro3ak goriva:

Mazanje:

Hladenje:
Rad ventila, ulaznog:

izlaznog:

Odskok kod hladnog motora,
ulaznog ventila:
iztaznog ventila:

Koli¢ina ulja:

GUTBROD — MAG 1045

Cetverotaktan sa rasplinjagem

jedan, stoje¢i

88 mm

74 mm

450 kub. cm

1:6,4

12/14 KS po DIN i SAE
kod oko 3600 okr./min.

2,9 mkg kod 2400 okr./min.

300 gr/KS i satu

uronjavanjem

zracno ventilatorom

otvara kod 16° prije g.m.t.
zatvara kod 56° poslije g.m.t.
otvara kod 50° prije g.m.t.
zatvara kod 18° poslije g.m.t.

0,15 — 0,20
0,20 — 0,25
1,5 lit.

Vrsta ulja: kod vanjske temperature do 20° — v.t. ulje SAE 30
kod vanjske temperature preko 20° — v.t. ulje SAE 40
u zimskom pogonu — v. t. ulje SAE 10 W/30

Filtar za zrak:
ulje filtra za zrak:

Rasplinja&:

Glavna sapnica:

Sapnica praznog hoda:

Vijak za regulaciju zraka
u praznom hodu:

Cijev — mje3alica:

SadrZaj tanka:

Elektri¢ni uredaj:
Paljenje:
Razmak prekidaca:
Udedenje paljenja:
Svjecica:

Razmak elektroda:

Starter:

Rasvjetni generator:
Baterija:

u uljnoj kupci
v.t. ulje SAE 30

BING 8/30/15

135

70

1 okret otvoreno

1

7,5 lit.

zamaini magnetski upaljag

0,35 — 0,45 mm
3 do 3,2 mm prije g.m.t.
toplinska vrijednost
190 M 11 S W
0,6 mm

rasvietni pokretad

135 vata
12V, 18 Ah

TEHNIC

Kl OPIS

12/14 KS — SUPERIOR 1050

Prijenos snage:
Spojka:

Tipa spojke:
FPogonska kutija:

Frenosni odnosi:

Prijenos snage vrsi se:
Koli¢ina prigonskog ulja:

Sasija:
Veli¢ina sprijeda:
straga:

pneumatika,
Tlak zraka, sprijeda:
straga: .
Veli¢ina naplatka, sprijeda:
straga:

Nacin upravljanja:

Prenosni odnos upravljaéa

(volana):

Koénice:
NoZna koénica:

Tuena kodnica:

Dimenzije:

Dufina preko svega:

Sirina preko svega:

Visina preko svega:

Najmanji polumjer okretanja:

Pritisci osovina i tefine:

Dozvoljeno opterecenje osovine
sprijeda:
straga:

Vlastita tefina (bez vozala):

TeZina bez tereta (uklj.
vozala):

Broj sjedidta:

Najveda brzina:

Dozvoljena najveéa tefina:

Fichtel & Sachs K 140

suha spojka s jednom ploéom
4-hodni prigon s 1 unazadnim
hodom i diferencijalnim
zaporom

1. brzina = 1:232

2. brzina = 1:113

3. brzina = 1: 62

4. brzina = 1: 28

unazadni hod = 1:122
kardanskom osovinom

3,0 lit. ulja SAE 90/Hypoid

4,00 x 10 profil sa Zljebovima
6,5 — 15

2 atp

1 atp

2,50 A x 10
5K x 15

pomodu zupéanika

1:2,48

mehani¢ka ko¥nica s trakom za
svaki tolak i s djelovanjem

na strainje tolkove

mehani¢ka koénica na prigonsku
plou s djelovanjem na strainje
to¢kove

1810 mm

830 — 920 mm

1015 mm

oko 4,2 m bez upravljanja
ko&nicama
3,92 m sa
cama

upravljanjem koéni-

350 kg

500 kg
320 kg

395 kg

1

15 km na sat
800 kg

Opéi podaci:

Razmak osovina: 1250 mm
Razmak to¢kova, sprijeda: 60, 64, 68; 72 cm, udesivo
straga: 590 — 750 mm, udesivo
Najmanja visina od tla,
sprijeda: 280 mm
straga: 230 mm
u sredini: 410 mm
Visina prikljuéne spojke: 510 mm
Visina rukavca osovine u
pogonskoj kutiji, sprijeda: 510 mm
straga: 40C mm
Dozvoljena prikljuéna teZina
prikolice bez ko&nice: 200 kg
sa ko&nicom: 1500 kg

Dozvoljeno naslono opteredenje
prikijuéne spojke: 100 kg
Elektriéni pribor:
Reflektori, svijetlo za voinju: 12 V, 15 W
svijetlo za parkiranje: 12 V, 5 W
Straznja rasvijeta: 12 VvV, 10 W

4 Zmigavea 12 V, 18 W

Pokaziva& smjera voZnje:
kontrolna sijalica 12 V, 18 W

Pokaziva¢ struje punjenja:

Signalni uredaj: Bosch-ova truba 12 V
Brzine:
Kod okretaja motora 1. brzina = 1,9 km na sat
3600 u min. 2. brzina = 3,8 km na sat
3. brzina = 7,0 km na sat
4. brzina = 15,0 km na sat
unazadni hod = 3,5 km na sat
Rukaveci osovine:
smjer okretanja, sprijeda: u desno

Broj okretaja Zeonog rukavca:
sprijeda (dade se iskljugiti} kao broj okretaja motora
{moguénost naknadne ugradnje)
smjer okretanja, straga: u lijevo
Broj okretaja rukavca kod
3600 okr./min. motora: 1. brzina : 310 okr./min

2. brzina : 640 okr./min

3. brzina : 1160 okr./min
4. brzina : 2520 okr./min
u desno

unazadni hod 590 okr./min.










E502 A /67

1050 GEBLASE E502 A /67 1050 GEBLASE
Bild Nr. Teile Nummer Teile Bezeichnung Stck Bild Nr. Teile Nummer Teile Bezeichnung Stek
Ab Motor Nr. 713 001 25 59.20.052 Gummiholle 2
1 00.80.052 Entstorstecker 1 :
26 00.80.113 Haltebuchse 2
2 WI90M 1 S Zindkerze mit Dichtung (00.80.071) 1
27 00.80.111 Kabelbuchse 1
3 58.06.040 Gebldsehaube unten 1-
28 57.06.005 Schutzdeckel 1
4 00.80.201 Kabelschelle 1
29 58.18.001 Keilriemenscheibe 1
5 M6x12 DIN 9233 Sechskantschraube 5
30 57.18.008 Anwerfrolle 1
6 B 6 DIN 127 Federring 5
31 8,4 Schnorr=Sicherungsring 2
7 58.06.041 Geblésehaube oben 1
32 M8x30 DIN 6912 Innensechskantschraube 2
8 00.81.804 Bosch-Schwungmagnetzinder vollst. (MZ/USB1/143 1
0 204 403 00]9 MZ/USBI/143/1) 33 Méx10 DIN 84 Zylinderschraube 3
- 59.06.025 Magneisegment Bosch MZBE1 T 1 Z 1 34 B 6 DIN 127 Federring !
9 5 DIN 1440 Scheibe 3 35 1x12DW 72571 Kabelbride 1
10 A5,3 DIN 6798 Facherscheibe 3 36 AM5x10 DIN 84 Zylinderschraube 1
11 M5x15 DIN 84 Zylinderkopfschraube 3
12 58.06.042 Geblidserad 1
13 M8x25 DIN 931 Sechskantschraube 2
14 B 8 DIN 127 Federring 2
15 58.06.008 Geblusegehduse 1
16 59.06.003 Deckel 1
17 19 DIN 433 Scheibe 1
18 M18x1,5 DIN 936 Sechskantmutter 1
19 Mé6x22 DIN 912 Innensechskantschraube 3
20 B 6 DIN 7980 Federring 3
21 00.81.093 Zundnocken Bosch 1 212 202 070 1
22 59.06.044 Dichtscheibe 1
23 M8x30 DIN 931 Sechskantschraube 1
24 B 8 DIN 127 Federring ' 1











E 503 A /67

1050 KURBELWELLE, NOCKENWELLE, KOLBEN, REGLER E 503 A /67 1050 KURBELWELLE, NOCKENWELLE, KOLBEN, REGLER
Bild Nr. Teile Nummer Teile Bezeichnung Stck Bild Nr. Teile Nummer Teile Bezeichnung Stck
Ab_Motor Nr. 713 001 35 58.01.030 Kolbenring 1
i 58.07.804 Regulierschraube vollst. 1 35 58.01.030/1 Kolbenring 1. Ubergrosse
2 M 7 DIN 934 Sechskantmutter ! 35 58.01.030/2 Kolbenring 2. Ubergrésse
3 58.07.020 Haltewinkel ! 35 58.01.030/3 Kolbenring 3.Ubergrosse
4 B 8 DIN 127 Federring ! 36 58.01.031 Olabstreifring 1
5 M8x60 DIN 931 Sechskantschraube 1 36 58.01.0311 Olabstreifring 1. Ubergrosse
6 00.30.014 Kabelrickzugfeder ! 36 58.01.031/2 Blabstreifring 2. Ubergrdsse
7 58.07.033 Reglerstange ! 36 58.01.031/3 Blabstreifring 3. Ubergrassse
8 58.07.024 Reglersse ! 37 58.01.032 Blrucklavfring 1
9, M5x10 DIN 933 Sechskantschraube ! 37 58.01.032/1 Olrvcklaufring 1. Ubergrssse
10 59.07.802 Regulatorhebel innen vollst. 1 37 58.01.032/2 Olrucklaufring 2. Ubergrasse
K 58.07.025 Reglerhebel ! 37 58.01.032/3 Blrucklaufring 3. Ubergrossse
12 6x10 DIN 916 Gewindestift ! 38 58.01.813 Kolben vollst. 1
13 00.31.002 Reglerfeder ! 38 58.01.813/1 Kolben vollst. 1.Ubergrosse
14 6x0,7 DIN 471 Sicherungsring ! 38 58.01.813/2 Kolben volist. 2. Ubergrosse
15 58.08.001 Ventilfihrung Einlass L 38 58.01.813/3 Kolben vollst. 3.Ubergrésse
16 58.08.002 Ventilfohrung Auslass 1 39 58.01.808 Plevelstange vollst. 1
17 58.08.008 Auslassventil 1 40 30x47x10 Radialdichtring 1
18 58.08.007 Einlassventil ! 41 6306 DIN 625 Rillenkugellager 1
19 59.08.018 Ventilfeder 2 42 5x6,5 DIN 625 Rillenkugellager 1
20 59.08.025 Ventilfederteller unten 2 43 58.01.811 Kurbelwelle vollst. 1
21 59.08.024 Ventilkegelstuck 2 44 15 DIN €885 | Passfeder 1
22 58.08.014 Stosselhut 2 45 5x3x30 DIN 6885 | Passfeder 1
23 58.08.020 Ausgleichscheibe 1 46 58.19.023 Antriebsritzel i
24 58.08.013 Ventilstsssel 2 47 6306 DIN 625 Rillenkugellager 1
25 58.19.021 Nockenwellenachse 1 49 58.01.005/007 Lagerschale 34,9 @ 1
26 59.07.006 Reglerstdssel 1 49 58.01.005/007a Lagerschale 34,65 @
27 59.07.002 Reglerachse ! 49 58.01.005,/007b Lagerschale 34,4 &
28 59.07.004 Schwunggewicht 2 49 58.01.005/007c Lagerschale 34,15 &
29 4h8x28x24 DIN 1433 Bolzen ohne Kopt mit Splintloch 2 49 58.01,005,/007d Lagerschale 33,9 @&
30 1x15 DIN 94 Splint ' 4 50 ' 58.01.017 Blschleuderfinger 1
31 58.07.001 Reglerritzel ! 51 00.11.053 Sicherungsblech 2
32 58.19.025 Nockenwelle ! 52 58.01.020 Pleuelschraube 2
33 58.01.013 Sicherungsring 2
34 58.01.034 Kolbenbolzen 1











E 504 A /67

1050 ZYLINDER, ZYLINDERKOPF E 504 A /67 1050 ZYLINDER, ZYLINDERKOPF
Bild Nr. Teile Nummer Teile Bezeichnung Stck Bild Nr. Teile Nummer Teile Bezeichnung Stck
Ab Motor Nr. 713 001 26 58.04.001 Olwanne 1
1 00.06.115 Reduziermutter 3
27 58.04.015 Dichtung 1
2 10,5 DIN 125 Scheibe 7
28 59.07.025 Regleranschlagschraube 1
3 59.04.026 Dichtscheibe 1
29 8x12 DIN 7603 Fulldichtring 1
4 59.04.802 Entlufterhvlse vollst. 1
30 M8x18 DIN 933 Sechskantschraube 1
5 A30x36 DIN 7603 Flachdichtring ]
31 C8x12 DIN 7603 Fulldichtring 1
58.04.80 Ol ~Stab
é 4 Olmess=Sta ] 32 58.08.016 Ventildeckel 1
7 00.20.152 Ausgleichscheibe 0,2 dick n.B. .
33 58.08.017 Ventildichtung 1
00.20.152 A i i , i .B.
7 usgleichscheibe 0,3 dick n-8 34 M8x18 DIN 939 Stiftschraube 2
8 30x47x10 Radialdichtri 1
o adlaldichiring 35 M8x25 DIN 939 Stiftschraube 2
.04.01 i
? 38.04.016 Dichtung ] 36 58.02.005 Zylinderblock 1
58.04.007 L fi h 1
10 agertianse 37 | MI0x30 DIN 939 Stiftschraube 7
1 M10x55 DIN 939 Stiftschraub
! X Hschraube é 38 58.03.015 Zylinderkopfdichtung 1
12 B 10 DIN 127 Fed i 6
edefring 39 58.03.016 Zylinderkopf 1
13 M 10 DIN 934 Sechskantmutter 6
40 M 10 DIN 934 Sechskantmutter 4
15 59.02.003 Schwungscheibe 1
16 00.10.012 Scheibe 1
17 13¢g Schnorr-Sicherung 1
18 00.02.047 Sechskantschraube 1
19 B 8 DIN 127 Federring 2
20 M8x55 DIN 931 Se chskantschraube 2
21 C14x18 DIN 7603 Fulldichtring 1
22 00.04,081 Verschluss—Schraube 1
23 M 8 DIN 934 Sechskantmutter 4
24 B 8 DIN 127 Federring 4
25 M8x60 DIN 939 Stiftschraube 4











E 561 /67

1050 SCHWUNGMAGNETZUNDER MZUSE 1143 (1/1)
Bil d Nr. Teile Nummer Teile Bezeichnung Stck
Ab Motor Nr. 713 001

1 IMNC6TIT X Nocken 1212202070 1
2 LMPT 1 X Ankerplatte 1210 191 160 1
- LMPT18T12Z Ankerplatte vollst. 1217 032 157 i
3 5,2 DIN 125 Scheibe 3
4 A5,3 DIN 6798 Facherscheibe 3
5 AM5x15 DIN 84 Zylinderschraube 3
6 WEA 220 Z 31 Z Kurzschlussleitung 1 214 400 005 1
7 LMKT 2 SORT 3 Kontaktsatz 1 217 013 003 1
8 4,3 DIN 433 Scheibe 1
9 B 4 DIN 127 Federring |
10 M4x10 DIN 84 Zylinderschraube 1
11 MZBEIT1Z Magnetsegment 2 204 223 000 1
‘ 12 00.80.052 Entstorstecker 1
14 WEA 220 Z33 Z Zundleitung 1 214 410 006 1
15 MZAN4T1 Z Ziindanker mit Wicklung 2 204 210 040 1
16 M5x28.DIN 84 Zylinderschraube 2
17 B 5 DIN 127 Federring 2
18 LMKO1Z3Z Kondensator 2 677 330 102 1











BING-Klappen-Vergaser 8/30/15

E383A/ 66

BING-Klappen-Vergaser 8/30/15 E383A/ 66
Bild Nr. Teile Nummer Teile Bezeichnung Stck | |Bild Nr. Teile Nummer Teile Bezeichnung Stck
1 - Vergasergehtuse 8/30/15 37 51 - 389 Kugel
2 40 - 304 Linsensenkschraube 38 40 - 021 Feder
3 48 - 973 K Tupfer 39 65 - 455 Dichtring
4 60 - 057 Tupferfeder 40 45 - 370 Mischrohr (aufgestempelte Nummer angeben)
5 49 - 030 Splint 41 35 - 230 Schwimmer
6 50 - 010 Luftregulierschraube 42 52 - 079 Stift
7 60 ~ 130 Feder 43 30 - 570 Schwimmerkappe
8 44 -310 Leerlaufduse (aufgestempelte Nummer angeben) 44 44 - 031 Duse
9 65 - 050 Dichtring 45 65 - 164 Dichtring
10 50 - 150 Verschluss=Schraube 46 50-115 Dusenhalter
11 65 ~ 143 Dichtring 47 25 - 124 Lufttrichter
12 40 - 626 Klemmschraube 48 47 - 190-101 Nadelsitz kpi. (aufgestempelte Nummer angeben)
13 59~-110 Klemmring 49 50 - 125 Befestigungsschraube
14 42 - 611 Mutter 50 65 - 121 Dichtring
15 65 - 381 Isolierscheibe 51 30 - 268-20 Benzinhahn (00.38.828)
16 66 - 370 Isolierbuchse 52 51 - 335 Schraubteil
17 40 - 306 Linsenschraube 53 65 - 171 Dichtring
18 61 - 672 Fucherscheibe
19 57 - 371 Drosselhebel
20 60 - 163 Feder
21 56 - 112 Scheibe
22 65 - 544 Dichthulse
23 50 - 321 Gewindestift
24 40 - 310 Zapfenschraube
25 40 - 452 Stellschraube
26 60 - 080 Feder
27 50 - 074 Gewindestift
28 42 - 403 Mutter
29 57 - 198 Halteblech
30 61 - 674 Federring
31 40 - 354 Zylinderschraube
32 56 - 095 Scheibe
33 49 - 305 Spannstift
34 52 - 981 Startachse mit Hebel
35 52-395-201 Drosselachse mit Klappe
36 57 - 843 Startklappe











1050 KRAFTSTOFFBEHALTER, AUSPUFF, WERKZEUGTASCHE E 471 / 66 1050 STARTER= UND FILTERANLAGE E 472/ 66
Bild Nr. Teile Nummer Teile Bezeichnung Stck Bild Nr. Teile Nummer Teile Bezeichnung Stk
1 00.38.012 Verschlussdeckel mit Dichtung 40 DIN 73400 1 1 57.18.801 Riemenspanner vollst. 1
2 00.38.015 Verschlussdeckeldichtung 1 2 B 8 DIN 127 Federring 1
3 8x24 DIN 1481 Spannhtlse 4 3 B 8 DIN 934 Sechskantmutter 1
4 50.16.817 Kraftstoffbehalter vollst. 1 4 00.80.847 Lichtanlasser LA/EJ 90/12/2900x1,0 RS 1
5 00.70.031 Spannschelle 2 - WSF54E1Z Kohlenburste 4
) C14x18 DIN 7603 Fulldichtring 1 - WSK40L 1T X Feder fur Kohlenburste 4
7 00.38.039 Einschraubnippel mit Sieb 1 - LAU 1 E5 Z 404 Verschlussband 1
8 50.16.006 Unterlage 4 5 00.80.105 Schutzkappe WNK 500/4x 1
9 M8x50 DIN 233 Sechskantschraube 1 6 M8x20 DIN 933 Sechskantschraube 1
10 5/88 x 400 PVC Schlauch 1 7 B 8 DIN 127 Federring 1
11 17.11.006 Klemmbigel 1 8 M8x25 DIN 931 Sechskantschraube 1
12 M8x18 DIN 933 Sechskantschraube 2 9 57.18.006 Riemenschutz 1
13 00.40.801 Werkzeugtasche 1 10 M14x1,5 DIN 934 Sechskantmutter 1
Werkzeugsatz bestehend aus : 11 B 4 DIN 127 Federring 1
00.40.213 Steckschlussel SW 19x21 1 12 78.18.010 Riemenscheibe 1
00.40.207 Steckschlussel SW 14x17 1 13 M10x25 DIN 933 Sechskantschraube 2
SW19x22 DIN3110 Doppelmaulschiussel 1 14 B 10 DIN 127 Federring 2
SW13x17 DIN3110 Doppelmaulschivssel 1 15 M10x25 DIN 939 Stiftschraube 2
00.40.105 Dorn 1 16 58.18.003 Bugel 1
00.40.103 Schraubenzieher 195 lg. 1 17 10,5 DIN 125 Scheibe 2
. 18 B 10 DIN 127 Federring 2
00.40.104 Zundkerzenburste i 19 M 10 DIN 934 Sechskantmutter 2
00.40.336 Staubtuch 1 20 17.11.007 Schelle 1
00.40.107 Schmierpresse 21 00, 75.041 Schmalkeilriemen 9,5 x 750 1
14 M 8 DIN 934 Sechskantmutter 2 22 58.18.001 Keilriemenscheibe i
15 B 8 DIN 127 Federring 2 23 entfallt
16 00.40.042 Verstarkungslasche 1 24 00.14.066 Gummikrummer Kleber Nr.2 1
17 M 8 DIN 934 Sechskantmutter 2 25 00,75.236 Schlauchkiemme 3
18 B 8 DIN 127 Federring 2 - 00.14.813 Olbadfilter Soparis BH 107 vollst. 1
19 58.03.017 Dichtung 1 26 00, 14,081 Filtergehduse 1
20 M8x18 DIN 939 Stiftschraube 2 27 00.14,082 Gummidichtring 1
21 58.15.902 Auspufftopf kompl. 1 28 00.14.083 Filtereinsatz i
22 M 8 DIN 934 Sechskantmutter 1 29 00.14,084 Niveaublech 1
23 B 8 DIN 127 Federring 1 30 00.14.085 Filtertopf 1
24 8,4 DIN 125 Scheibe 2 31 59.09.004 Ansaugkrijmmer 1
25 M8x18 DIN 939 Stiftschraube 1 32 M8x25 DIN 931 Sechskantschraube 1
26 M 8 DIN 934 Sechskantmutter 2 33 8,4 DIN 125 Scheibe 3
27 B 8 DIN 127 Federring 2 34 M8x15 DIN 233 Sechskantschraube 3
28 58.03.017 Dichtung 1 35 8,4 DIN 125 Scheibe 1
29 M8x25 DIN 939 Sti fischraube 2 36 M 8 DIN 934 Sechskantmutter 1
30 M 8 DIN 934 Sechskantmutter 1 37 58.14,800 Luftfil tertrager vollst, 1
31 B 8 DIN 127 Federring i 38 M 8 DIN 934 Sechskantmutter 1
32 58.15.024 Verstellasche 1 39 8,4 DIN 125 Scheibe 1
33 8,4 DIN 125 Scheibe 1 40 84,14,001 Rohrschelle 1
34 M8x18 DIN 933 Sechskantschraube i 41 M8x60 DIN 931 Sechskantschraube 1
35 58.03.010 Ansaugkrgmmer 1 42 M 6 DIN 934 Sechskantmutter 1
43 B 6 DIN 127 Federring i
44 Méx15 DIN 933 Sechskantschraube 1











E 473 / 66

1050 KUPPLUNG, GELENKWELLE E 473/ 66 1050 KUPPLUNG, GELENKWELLE
Bild Nr. Teile Nummer Teile Bezeichnung Stek Bild Nr. Teile Nummer Teile Bezeichnung Stck

1 000.99.295 Formfeder 2 34 6005 RS DIN 625 Rillenkugellager 1
2 14.17.002 Ausriickhebel 1 35 entfullt
3 AM 6 DIN 71412 Kegelschmiernippel 1 36 25x1,2 DIN 471 Sicherungsring ‘ 1
4 B 6 DIN 127 Federring 6 37 1881.0692.001 Kupplungsdruckplatte kompl. 1
5 M6x15 DIN 933 Sechskantschraube 6 38 1803.019.200 Ausruckring 1
6 entfallt 39 1815.065.000 Einstelimutter 3
7 1859.008.000 Kupplungsdruckring kompl. 1 40 1820,035.000 Gelenkstuck 3
- 1844.007.000 Graphitring 1 41 1806.045,000 Hebel 3
- 1844.019.100 Fassung 1 42 1801.083.000 Abschlussplatte 1
8 M 8 DIN 934 Sechskantmutter 6 43 1814.013.000 Federhulle 6
9 B 8 DIN 127 Federring 6 44 1805.085.000 Hauptfeder 6

10 M8x25 DIN 939 Stiftschraube 4 45 1825.096.000 Ausriickfeder 3

M8x30 DIN 939 Stiftschraube 2 46 1814,013.000 Anpressplatte 1

11 16.17.001 Kupplungsgehtuse 1 47 1809.020.000 Kugelbolzen 3

12 AMS8x1 DIN 71412 Kegei-Schmiernippel 1 48 17.11.005 Distanzscheibe 1

13 85.17.006 Buchse 1 49 1864,048,104 Kupplungsscheibe 1

14 M10x25 DIN 551 Gewindestift 1 50 17.17.001 Kupplungsanschiag 1

15 A 10,5 DIN 6798 Facherscheibe 1 51 00.31.026 Zugfeder 1

16 M 10 DIN 934 Sechskantmutter 1

17 Méx25 DIN 931 Sechskantschraube 1

18 16.24.001 Kupplungshebel 1

19 B 6 DIN 127 Federring 1

20 M 6 DIN 934 | Sechskantmutter 1

21 M10x25 DIN 939 Stiftschraube 1

22 00.37.009 Metalastik-Rundlager 1

23 M8x22 DIN 933 Sechskantschraube 4

24 8,4 DIN 93 Sicherungsblech 4

25 00.37.017 Gelenkscheibe 1

26 17.33.802 Gelenkwelle vollst. 1

27 M8x22 DIN 933 Sechskantschraube 4

28 8,4 DIN 93 Sicherungsblech 4

29 00.37.017 Gelenkscheibe 1

30 16.33.001 Gelenkwellenflansch 1

31 16005 DIN 625 Rillenkugellager i

32 entfallt

33 47x1,75 DIN 472 Sicherungsring 2











1050 GETRIEBE E474/66 1050 GETRIEBE E 474/ 66
Bild Nr. Teile Nummer Teile Bezeichnung Stck Bild Nr. Teile Nummer Teile Bezeichnung Stck
1 17.19.057 Schaltwelle 1 64 C18x22 DIN 7603 Fulldichtring 1
2 76.19.017 Dichtdeckel 1 65 M18x1,5 DIN 7604 Verschluss=Schraube 1
3 00.25.005 Rundschnurring 1 6 17.19.820 Getriebegehtiuse vollst. 1
4 17.19.030 Schalthebel 1 67 J191v V - Sicherungsring 1
5 00.25.031 O-Ring 1 68 K 15x19x24 Nadelkdfig 2
6 M8x12 DIN 553 Gewindestift mit Spitze 1 69 00,35.084 V - Ring =V 14 1
7 AM6x15 DIN 87 Senkschraube 3 70 8 DIN 9045 Sprengring 1
8 701.21.521-68 Verschlussdeckel 1 71 17.19.040 Exzenter 1
9 701.21.592 Dichtung 1 72 75.19.086 Bolzen 1
10 BM 6 DIN 439 Sechskantmutter 3 73 00,06,111 Sechskantmutter 1
n M6x15 DIN 551 Gewindestift 1 74 00.11,009 Sicherungsblech 1
12 Méx45 DIN 931 Sechskantschraube 4 75 00.21.008 Sicherungsring 1
13 B é DIN 127 Federring 6 76 3206 D DIN 628 Schragkugellager 1
14 00.75.030 Entluftungsventil 1 77 17.19.037 Primarwelle !
15 701.21.518-69 Schaltkulisse 1 78 17.19.033 Schneckenwelle 1
16 B 6 DIN 127 Federring 2 79 17.19.035 Bremsscheibe 1
17 M6x15 DIN 933 Sechskantschraube 2 80 40x1,75 DIN 471 Sicherungsring 1
18 17.19.024 Schaltkulisse 1 81 17.19.034 Kupplungsring 1
19 6,58 DIN 5401 Stahlkugel 2 82 17.19.036 Ritzel 1
20 7 # DIN 5401 Stahlkugel 3 83 K 18/17 Nadelkafig 2
21 00,99.271-27 Feder fur Gangsperre 3 84 00.21,009 Sicherungsring 1
22 701.21.510-67 Schaltwelle R-Gang 1 85 6208 DIN 625 Rillenkugellager 1
23 701.21,509-68 Schaltwelle 1. v. 2. Gang 1 86 121y V= Sicherungsring 1
24 17.19.029 Schaltgehduse 1 87 17.19,041 Zapfwelle 1
25 78.21.001 Schaltwelle 3. u. 4, Gang 1 88 00.25.033 Rundschnurring R 29,5 = 1,5 1
26 AM6x12 DIN 87 Senkschraube 1 89 17.19.047 Buchse 1
27 C26x32 DIN 7603 Fulldichtring 1 90 34x1,5 DIN 471 Sicherungsring 1
28 18 DIN 470 Verschluss-Scheibe 1 91 M10x25 DIN 939 Stiftschraube 6
29 M8x75 DIN 931 Sechskantschraube 5 92 B 8 DIN 127 Federring 1
- M8x80 DIN 931 Sechskantschraube 1 93 M 8 DIN 934 Sechskantmutter 9
30 00.02.077 Sechskant-PaRschraube 1 94 10,5 DIN 125 Scheibe 2
31 M8x130 DIN 931 Sechskantschraube 1 95 M 10 DIN 934 Sechskantmutter 2
32 M8x120 DIN 931 Sechskantschraube 1 [73 B 6 DIN 127 Federring 4
33 00.02.078 Sechskant-PaBschraube 1 97 Mé6x15 DIN 933 Sechskantschraube 4
34 M8x140 DIN 931 Sechskantschraube 1 98 17.08.010 Bremshebel 1
35 5x24 DIN 1481 Spannhulse 1 99 17.19,042 Bremszapfen 1
36 17.19.043 Schalthebel 1 100 00.25.011 Rundschnurring 1
37 73.99.059 Handgriff rot 1 101 78.19.015 Dichtung fur Lagerdeckel 1
38 00.30.060 Druckfeder 1 102 78.19.047 Lagerdeckel 1
39 10 # DIN 5401 Stahlkugel 1 103 Méx30 DIN 931 Sechskantschraube 1
40 16.19.830 Blkontrollstab 1 104 B 6 DIN 127 Federring 1
41 701.21.503 Schaltgabel R.-Gang 1 105 M 6 DIN 934 Sechskantmutter 1
42 701.21.,501 Schaltgabel 1, v. 2, Gang 1 106 17.19.053 Geriteschiene 1
43 701.21.502 Schaltgabel 3. u. 4. Gang 1 107 B 10 DIN 127 Federring 2
44 701.21.590 Dichtung 1 108 M10x20 DIN 933 Sechskantschraube 2
45 78.19.023 Welle z. Rucklaufrad 1 109 00,04.020 Radschraube 3
46 22x1 DIN 472 Sicherungsring 1 110 17.19.049 Zapfwellendeckel 1
47 K 15x19x24 Nadelkdfig 2 111 AMI14x1,5DIN74361 Kugelbundmutter 3
48 78.19.032 Rucklaufrad 1 112 | BAFgSL 48x68x10 Radialdichtring 1
49 00.20.034 Sicherungsring 1 13 B 10 DIN 127 Federring 4
30 17.19.085 Scheibe 1 114 M10x30 DIN 931 Sechskantschraube 4
51 17.19.001 Ritzelwelle 1 15 17.19.090 Zapfwellenschutz 1
52 17.19.070 Schieberad 3. u. 4. Gang 1 116 00,25.077 Rundschnurring R 78, 5-6 1
53 701.19,800 Schieberad 1. u. 2. Gang vollst. 1 - 00.25.153 Rundschnurring R 78, 5-7 1

54 6303 DIN 625 Riflenkugellager 1

55 00.20.057 Distanzscheibe 0,2 und 0,3 dick n.B.

56 17.19.823 Vorgelegewelle vollst. 1

57 6203 DIN 625 Rillenkugellager 1

58 00.21.012 Sicherungsscheibe 1

59 17.19.003 Gelenkwellenflansch 1

60 BA Fg 30x47x10 Radialdichtring 1

61 17.19.045 Lagerbichse ‘ 1

62 30x1,5 DIN 471 Sicherungsring 1 .
63 16006 DIN 625 Rillenkugellager 1











E 475/ 66

1050 DIFFERENTIAL, HINTERACHSE, RADER E 475/ 66 1050 DIFFERENTIAL, HINTERACHSE, RADER
Bifd Nr. Teile Nummer Teile Bezeichnung Stck Bild Nr. Teile Nummer Teile Bezeichnung Stck

1 75.73.013 Messernabe spezial 2 - 00.20.044 Ausgleichscheibe 0,3 n.B.
2 17.19.038 Halbachse 1 54 11,29.025 Sicherungsblech 4
3 BA SL Fg 48x68x10 Radialdichtring 1 55 M 8 DIN 934 Sechskantmutter 8
4 17.19.010 Achstrichter rechts 1 56 11,29.028 Trabantenachse 1
5 17.19.083 Papierdichtung 1 57 M10x30 DIN 932 Stiftschravbe 8 G 1
6 6208 DIN 625 Rillenkugellager 1 58 M10x25 DIN 939 Stiftschraube 8 G 5
7 40x1,75 DIN 471 Sicherungsring 1 59 B 10 DIN 127 Federring 6
8 80x2,5 DIN 472 Sicherungsring 1 60 M 10 DIN 934 Sechskantmutter 6
9 6011 DIN 625 Rillenkugellager 1 61 17.08.816 Schutzbiigel rechts vollst. 1

10 00.20.107 Ausgleichscheibe 0,2 - 0,3 n.B. 62 17.08.820 Bremsumlenkhebel rechts vollst. 1

11 11.29.026 Differentialtrager 1 63 3x25 DIN%4 Splint 2

12 00.20.041 Ausgleichscheibe 0,2 n.B. 64 17.08.038 Bremshebellager i
- 00.20.042 Ausgleichscheibe 0,3 n.B. 65 17.19.011 Halbachse 1

13 11.29.027 Ausgleichkegelrad gross 1 66 16.08.056 Hebelschraube 2

14 17.19.013 Schneckenrad 1 &7 17.08.819 Bremsband vollst. 2

15 11.29.030 Differentialdeckel 1 68 00.15.002 Bolzen 2

16 00.20.107 Ausgleichscheibe 0,2 - 0,3 n.B. 69 17.08.818 Bremstrommel vollst. 2

17 6011 DIN 625 Rillenkugellager 1 70 M12x1,5x50DINP60; Sechskantschraube 2

18 17.19.012 Schaltmuffe 1 71 B 12 DIN 127 Federring 2

19 M10x25 DIN 939 Stiftschraube 8 G 5 72 00.04.020 Radschraube M14x1, 5x45 6

20 M10x40 DIN 939 Stiftschraube 8 G 1 73 16.29.829 Versteliflansch mit Nr.72 lieferbar 2

21 00.25.012 Rundschnurring R 19-3 1 74 M8x15 DIN 933 Sechskantschraube 8 G 6

22 17.19.814 Ausriickwelle vollst. 1 75 B 8 DIN 127 Federring 6

23 10 @ DIN 5401 Stahlkugel 1 76 16.29.030 Gewindespindel 2

24 00.30.060 Druckfeder 1 77 00.40.326 Sechskant-Steckschlussel 1

25 M12x20 DIN 551 Gewindestift 1 78 00.40.327 Steckschlusselhebel 1

26 C12x16 DIN 7603 Fulldichtring Cu-Asb 1 79 16.29.012 Abdeckscheibe 2

27 M 12 DIN 936 Sechskantmutter 1 80 00.11.006 Sicherungsblech 2

28 M 8 DIN 439 Sechskantmutter 1 81 M20x1,5 DIN 936 Sechskantmutter 2

29 C8x12 DIN 7603 Fulldichtring Cu-Asb 1 82 AM14x1,5 DIN 74361 Kugelbundmutter 6

30 M8x30 DIN 551 Gewindestift 1 83 C14,5 DIN 76361 Federring 6

31 M 10 DIN 934 Sechskantmutter 1 84 00.04.020 Radschraube 6

32 B 10 DIN 127 Federring 6 85 17.29.002 Radgewicht fur Rader 6,5 =15 2

33 BA Sl Fg 48x68x10 Radialdichtring 6 86 17.29.815 Luftbereiftes Rad 6,5-15 vollst, (bestehend aus Felge, 2

34 17.08.038 Bremshebellager 1 Reifen, Schlauch, Ventileinsatz und Ventilkappe)

35 3x25 DIN 94 Splint 2 - 17.29.814 Felge vollst. 2

36 17.19.009 Achstrichter links 1 - 00.75.165 Reifen 6,5-15 2

37 17.19.083 Papierdichtung 1 - 00.75.166 Schlauch fur 6,5-15 m 2

38 6208 DIN 625 Rillenkugellager 1 - 00.75.050 Ventileinsatz 33 2

39 80x2,5 DIN 471 Sicherungsring 1 - 00.75.051 Ventilkappe 2

40 40x1,75 DIN 471 Sicherungsring i 87 16.08.054 Scheibe 4

41 17.08.811 Schutzbtigel vollst. 1 88 17.08.036 Bolzen 2

42 B 8 DIN 127 Federring 1

43 M 8 DIN 934 Sechskantmutter 1

44 2x15 DIN 94 Splint 2

45 BM 8 DIN 439 Sechskantmutter 2

46 16.08.022 Einstellmutter 2

47 17.08.821 Bremsumlenkhebel links vollst. 1

48 17.08.035 Bolzen 2

49 4x25 DIN 94 Splint 4

50 00.30.135 Druckfeder 2

51 00.04.075 Sechskant-PaBschraube M8x75 x 931 8

52 78.29.006 Ausgleichkegelrad 2

53 00.20.043 Ausgleichscheibe 0,2 n.B.











1050 RAHMEN, FUSSHEBELWERK, LENKUNG E 476 / 66 1050 RAHMEN, FUSSHEBELWERK, LENKUNG E 476 / 66
Bild Nr. Teile Nummer Teile Bezeichnung Stck Bild Nr. Teile Nummer Teile Bezeichnung Stck
1 M10x25 DIN 933 Sechskantschraube 2 55 M8x20 DIN 933 Sechskantschraube 1
2 17.25.805 Fussraste vollst. 1 56 13 DIN 125 Scheibe 1
3 M8x25 DIN 931 Sechskantschraube 4 57 17.08.047 Bremsstange 1
4 16.27.042 Sicherungsblech 1 58 16.08.036 Gabelstiick 1
5 16.27.043 Unterlage 3 59 6h11x28x24,5 DIN1434 Bolzen 1
6 M10x15 DIN 933 Sechskantschraube 3 60 1,5x15 DIN 94 Splint 1
7 00.11.083 Sicherungsblech 3 61 00.30.041 Druckfeder 1
8 M10x18 DIN 933 Sechskantschraube 2 62 6 DIN 1440 Scheibe 1
9 00.11.083 Sicherungsblech 2 63 17.25.803 Rahmenoberteil vollst. 1
10 00.37.009 Metalastik-Rundlager 2 64 18.46.006 Schelle 1
11 17.11.003 Motortrdger rechts i 65 Mé6x20 DIN 9231 Sechskantschraube 2
- 17.11.004 Motortrager links 1 66 00.23.011 Zyl inderlager 1
12 8,4 DIN 93 Sicherungsblech 4 67 12,5 DIN 6798 Facherscheibe 1
13 M 8 DIN 934 Sechskantmutter 4 68 16.08.018 Lagerblech 1
14 17.25.804 Rahmen vollst. 1 69 16.08.020 Bremssegment 1
15 B 10 DIN 127 Federring 8 70 17.19.03¢9 Dichtung 1
16 M 10 DIN 934 Sechskantmutter 8 71 00.23.004 Zylinderlager 1
17 00.42.034 Typenschild 1 72 17.27.004 Lenkstangenhalter 1
18 4x8 DIN 1476 Halbrundkerbnage! 4 73 00.23.003 Bundlager 1
19 M8x15 DIN 933 Sechskantschraube 4 74 17.27.802 Segment vollst. 1
20 B 8 DIN 127 Federring 6 75 16.27.028 Lagerschale 2
21 16.27.099 Schubstangenhebel 1 76 17.27.809 Lenkstange kompl. 1
22 Méx40 DIN 931 Sechskantschraube 1 77 5x6,5 DIN 6888 Scheibenfeder 1
23 B 6 DIN 127 Federring 1 78 00.30.034 Druckfeder 1
24 M6 DIN 934 | Sechskantmutter 5 79 G 18x1,75 Seeger-Greifring 1
25 M8x20 DIN 933 Sechskantschraube 1 80 19.DIN 125 Scheibe 1
26 M 8 DIN 934 Sechskantmutter 1 81 00.70.035 Lenkrad 1
27 00.30.058 Druckfeder 1 82 13 DIN 125 Scheibe 1
28 16.24.813 Bremspedalplatte vollst. 1 83 B 12 DIN 127 Federring 1
29 16.24,036 Bremspedal (klein) 1 84 M 12 DIN 936 Sechskantmutter 1
30 00.23.009 Zylinderlager 2 85 00.70.033 Abdeckkappe 1
31 16.24.037 Bremshebel 1 86 00.75.238 Gasregulierhebel Magura HJ 02.02/16 1
32 8x32 DIN 1481 Spannhul se 2 87 M8 DIN 934 Sechskantmutter 5
33 16.24.019 Bremswelle 1 88 00.75.259 Zylinderschraube Méx30 f.Magura Gasregulierhebel mit 1
34 5x30 DIN 94 Splint 2 verlangertem Hebel
35 16.24.038 Bremshebel 1 89 M é DIN 934 Sechskantmutter 3
36 16.24.034 Kupplungspedal 1 90 M8x20 DIN 933 Sechskantschraube 1
37 19 DIN 125 Scheibe 2 21 B 8 DIN 127 Federring 1
38 6h11x20x14,5DIN1434 Bolzen 2 92 16.25.016 Luftleitblech 1
39 G6x12 DIN 71752 Gabelkopf 2 93 M10x15 DIN 933 Sechskantschraube 3
40 1,5x15 DIN 94 Splint 2 94 B 10 DIN 127 Federring 3
41 16.24.022 Gegenhalter 2 95 M10x18 DIN 933 Sechskantschraube 1
43 00.31.020 Zugfeder 2 96 B 10 DIN 127 Federring 1
44 2x15 DIN 94 Splint 6 97 16.25.807 Kurbelhalter vollst. 1
45 6,4 DIN 125 Scheibe 4 98 M10x15 DIN 933 Sechskantschraube 2
46 16.24,016 Verbindungsstange 1 99 B 10 DIN 127 Federring 2
47 17.08.049 Bremsstange links 1 100 00.06.115 Reduziermutter 2
48 17.08.048 Bremsstange rechts 1 101 17.11.800 Bowdenzug fur Gasregulierhebel 1
49 M 12 DIN 936 Sechskantmutter 3 102 B 6 DIN 127 Federring 2
50 16.08.806 Handbremshebel vollst. 1
51 73.99.037 Handgriff 1
52 B 8 DIN 127 Federring 3
53 16.08.019 Klemmhebel 1
54 00.30.006 Druckfeder 1











E 477/ 66

1050 VERSTELLBARE VORDERACHSE und SCHALTHEBEL E 477/66 1050 VERSTELLBARE VORDERACHSE und SCHALTHEBEL
Bild Nr. Teile Nummer Teile Bezeichnung Stck Bild Nr. Teile Nummer Teile Bezeichnung Stck

1 10,5 DIN 125 Scheibe 1 54 BM12x40 DIN 931 Sechskantschraube 4
2 16.19.833 Zapfwellenschalthebel vollst. 1 56 00.23.,003 Bundlager 1
3 17.19.087 Schaltstange (Zapfwelle) 1 57 16.27.848 Achsschenkel links vollst. 1
4 3x20 DIN 94 Splint 1 58 4x30 DIN 94 Splint 1
5 G 12x1,2 Seeger—-Creifring 1 59 6204 DIN 625 Ritlenkugellager 2
6 10,5 DIN 125 Scheibe 1 60 17.27.009 Distanzhulse 2
7 16.19.082 Zwischenhiilse 1 61 6204 RS DIN 625 Rillenkugellager 2
8 10,5 DIN 125 Scheibe 1 62 18.29.803 Lufibereiftes Rad vollst. 2
9 G 12x1,2 Seeger-Greifring 1 - 18.27.005 Felge mit Schutzkappe 2
10 G 10x1,2 Seeger-Greifring 1 - 00.75.160 Reifen 4.00 x 10 2
11 10h11x30 DIN 1435 Bolzen 1 - 00.75.161 Schlauch mit Ventil 2
12 17.19.031 Schalthebel 1 - 00.75.050 Ventileinsatz 2
13 10 DIN 1440 Scheibe i - 00.75.051 Ventilkappe 2
14 73.99.037 Handgriff 3 63 00.20.176 Scheibe 2

15 M10x12 DIN 553 Gewindestift 1 b4 M16x1,5 DIN 937 Kronenmuftter 2

16 17.19.086 Schaltstange 1 65 17.27.010 Schutzkappe 2

17 3x20 DIN 94 Splint 1 66 18.27.811 Verstellbare Spurstange vollst. 1

18 10,5 DIN 125 Scheibe 1 67 2x22 DIN 94 Splint 2

19 16.19.032 Bolzen 1 68 M10x1 DIN 937 Kronenmutter 2

20 10,5 DIN 125 Scheibe 1 69 18.27.019 Dichtungsscheibe 4

21 13 DIN 125 Scheibe 1 70 18.27.815 Kugelgelenk kompl, 1

22 16.19.082 Zwische nhiilse 1 71 18.27.816 Klemmschelle kompl. 2

23 16.19.834 Schalthebel vollst. 1 - 18.27.020 Klemmschelle 2

24 G 12x1,2 Seeger—Greifring 1 - M10x45 DIN 960 Sechskantschraube 2

25 3x20 DIN 94 Splint 1 - B 10 DIN 127 Federring 2

26 17.19.088 Differentialschaltstange 1 - M 10 DIN 934 Sechskantmutter 2

27 M 10 DIN 934 Sechskantmutter 1 72 18.27.021 Stahlrohr 1

28 00.15.008 Kugelpfanne 1 73 18.27.817 Klemmschelle kompl. 1

29 00.15.005 Feder zur Kugelpfanne 1 - 18,27.022 Klemmschelle 1

30 21 DIN 125 Scheibe 1 - M8x30 DIN 960 Sechskantschraube 1

31 00.20.150 Ausgleichscheibe n.B. - B 8 DIN 127 Federring 1
- 00,20,137 Ausgleichscheibe n.B. - M 8 DIN 934 Sechskantmutter 1

32 00.23.003 Bundlager ] 74 18.27.818 Kugelgelenk kompl. 1

33 AMBx1 DIN 71412 Kegel-Schmiernippel 3 75 18.27.812 Schubstange 1

34 00,23.003 Bundlager 1 76 18.27.023 Dichtungskappe 4

35 5x30 DIN 94 Splint 1 77 17.49.003 Frontgewichtstriger 2

36 16.27.849 Achsschenkel rechts vollst. 1 78 M14x1,5x35 DIN 833 Stiftschraube 2

37 4x30 DIN 94 Splint 1 79 AM14x1,5 DIN 74361 Kugelbundmutter 2

38 M 8 DIN 985 Sechskantmutter 1 80 16,27.821 Achsschenkel vollst. mit Nr.32, 34, 49 und 56 lieferbar 2

39 16.25.028 Halteblech 1

40 M8x20 DIN 931 Sechskantschraube 1

41 16.25,027 Bolzen i

42 25 DIN 125 Scheibe 1

43 00.23.118 Zylinderlager 1

44 00.23.118 Zylinderlager 1

45 00.20.058 Sicherungsscheibe 1

46 00.20.020 Scheibe 1

47 16.27.846 Vorderachse mit Nr.43 und 44 lieferbar 1

48 00.11.008 Sicherungsblech 2

49 00.23.003 Bundlager 1

50 18,27.017 Schubstangenhebel 1

51 M 6 DIN 934 Sechskantmutter 1

52 B 6 DIN 127 Federring 1

53 Méx40 DIN 431 Sechskantschraube 1











TRAGERBLECH und BATTERIE

E51/ 66

1050 TRAGERBLECH und BATTERIE E511/ 66 1050
Bild Nr. Teile Nummer Teile Bezeichnung Stck Bild Nr. Teile Nummer Teile Bezeichnung Stek

1 00.80.848 Reglerschalter RS/ZDA 60.90/12/3 1 28 16.46.218 Schelle 2
2 B 5 DIN 127 Federring 9 29 16.46.217 Spannband i
3 M 5 DIN 934 Sechskantmutter 7 30 M6x20 DIN 931 Sechskantschraube 6
4 8,4 DIN 125 Scheibe 2 31 16.38.041 Doppelschelle i
5 M 8 DIN 934 Sechskantmutter 1 32 B 6 DIN 127 Federring 8
6 M 8 DIN 985 Sechskantmutter 1 33 M 6 DIN 934 Sechskanimutter 8
7 00.80.248 Horn {Ho 43/1 C 12 A) (0320023001) 1 34 00.37,052 Spannband schwarz 1
8 00.80.249 Horndruckknopfschalter 1 35 00.81.827 Batterie trocken geladen (Ba/12/19/1/ 0090.518.001) 1
9 00.80.399 Blinkgeber (2 + 1) x 18W 033620037 1 36 00.75.080 Unterlage 1

10 M5x12 DIN 84 Zylinderschraube 2 37 16,38.803 Batterietrger vollst. 1

11 00.80.283 Sicherungsdose 1 38 Méx15 DIN 933 Sechskantschraube 2

12 00.80.165 Ladekontrolleuchte (rot) 1

13 00.81.092 Gluhlampe 2

14 00.80.194 Blinkschalter Best. 1

15 00.81.065 Blinkcnzéigeleuchte (grun) 1

16 00.80.001 Kurzschlussknopf 1

17 00.34.008 Gummidurchfithrung 1

18 M5x15 DIN 84 Zylinderschrauvhe 5

19 00.37.061 Kunststoffauflage ' 1

20 16.11.803 Starterzug 1

21 M 5 DIN 917 Hutmutter 2

22 16.46.052 Armaturenblech 1

23 00.34.010 Gummipuffer 2

24 AMB8x30 DIN 84 Zylinderschraube 1

25 00.80.256 Schaltschlussel 3 341 981 010 =SHES 3L 1 X 1

26 00.80.247 Lichtzundschalter SH/KSA 4/1 1

27 AM5x15 DIN 84 Zylinderschraube 2











1050 HAUBE E 514/ 66 1050 HAUBE E 514 /66
Bild Nr. Teile Nummer Teile Bezeichnung Stck Bild Nr. Teile Nummer Teile Bezeichnung Stck
1 16.46.051 Houbengrill 1 24 AM4x18 DIN 84 Zylinderschraube 2
2 M6x20 DIN 933 Sechskantschraube 4 25 B 5 DIN 127 Federring 2
3 6,4 DIN 125 Scheibe 4 26 M 5 DIN 934 Sechskantmutter 2
4 AM4x25 DIN 84 Zylinderschraube 2 27 M8x15 DIN 933 Sechskantschraube 4
5 AM4x15 DIN 84 Zylinderschraube 6 28 17.46.813 Haubentrager rechts vollst. 1
6 19.46.053 Haubenblende 1 - 17.46.814 Haubenirsger links vollst. i
7 17.46.808 Haubenoberteil vollst. 1 29 M 8 DIN 985 Sechskantmutter 4
8 00.37.055 Aufiagegummi 1 30 00.42,135 Firmenschild links (Gutbrod) 1
9 M 10 DIN 986 Hutmutter 4 - 00.42.136 Firmenschild rechts (Gutbrod) 1
10 M 4 DIN 934 Sechskantmutter 10 - 00.42,176 Firmenschild (Motostandard) links 1
11 BM 10 DIN 439 Sechskantmutter 4 - 00.42.177 Firmenschild (Motostandard ) rechts 1
12 00.80.392 Einbauscheinwerfer 2
- 00.80.393 Gluhlampe Q 12 V/15 W 2
- 00.80,394 Gluhiampe HL 12V/4 W 2
- 00.80.521 Gluhlampe (Gelbglas) Ausf.Frankreich 2
- 00.80.402 Streuscheibe
- 00.80.411 Reflektor
- 00.80.403 Dichtung fiir Streuscheibe
- 00.80.404 Sprengfeder
- 00.80.412 Sprengfeder
- 00.80.410 Glashaltering
- 00.80.408 Lampenfassung fur Hauptlicht
- 00.80.409 Lampenfassung fur Standlicht
13 M 4 DIN 985 Sechskantmutter 6
14 17.46.021 Stabilisierungsstange 2
15 00.34.010 Gummipuffer 2
16 16.46.217 Spannband 2
17 16.46.218 Schelle 2
18 A 4,3 DIN 6798 Facherscheibe 2
19 16.46.861 Haubenvorderteil vollst. 1
20 16,46.228 Gummiunterlage 2
21 00.80.395 Blinkleuchte mit Unterlage 2
- 00.80.260 Gluhlampe K 1218 2
22 AM4x25 DIN 84 Zylinderschraube 2
23 AMS5x15 DIN 84 Zylinderschraube 2











SITZ, SITZBEFESTIGUNG, ANHANGEKUPPLUNG

E516/ 66

1050 SITZ, SITZBEFESTIGUNG, ANHANGEKUPPLUNG E516/ 66 1050
Bild Nr, Teile Nummer Teile Bezeichnung Stck Bild Nr. Teile Nummer Teile Bezeichnung Stek

1 19.53.803 Sitzkissen 1 - 16.53.032 Rickstrahlertrager rechts i
2 19.53,802 Sitz vollst. 1 28 00.75.090 Ruckstrahler 2
3 19.53.022 Kunststoffauflage schwarz 1 29 17.49.001 Verstarkungswinkel 1
4 00,80.398 Schlussblink-Kennzeichenleuchte 2 30 16.49.800 Anhgingekupplung 1
5 00.80,260 Gluhlampe 2 31 M12x40 DIN 931 Sechskantschraube 4
6 00.80.379; Gluhlampe 2 32 00.17.018 Federstecker 6§ Form 2 1
7 M8x20 DIN 933 Sechskantschraube 2 33 B 10 DIN 127 Federring 4
8 8,4 DIN 125 Scheibe 6 34 M10x20 DIN 933 Sechskantschraube 4
9 16.53.817 Schlusslichttrager 1 35 84,74.063 Ring 2

10 AM4x25 DIN 84 Zylinderschraube 2 36 16.49.801 Steckbolzen vollst. 1
1 00.80,261 Steckdose 1 37 00.42.027 Typenschild 1

12 B 8 DIN 127 Federring 2 38 2,6 DIN 1476 Halbrundkerbnagel 4

13 M 8 DIN 934 Sechskantmutter 2 39 84.49.063 Gliederkette 1

14 B 4 DIN 127 Federring 2 40 Méx15 DIN 931 Sechskantschraube 2

15 M 4 DIN 934 Sechskantmutter 4 41 B 6 DIN 127 Federring 2

16 M8x22 DIN 933 Sechskantschraube 4 42 B 5 DIN 127 Federring | 2

17 R 9,5 DIN 440 Scheibe 2

18 M 8 DIN 315 Flugelmutter. 2

19 17.53.807 Sitzwanne vollst. 1

20 M 8 DIN 985 Sechskantmutter 4

21 M 12 DIN 934 Sechskantmutter 8

22 B 12 DIN 127 Federring 8

23 17.53.805 Sitztrager vollst. 1

24 M12x20 DIN 939 Stiftschraube 2

25 M12x30 DIN 939 Stiftschraube 2

26 M 5 DIN 934 Sechskantmutter 1

27 16.53.037 Ruckstrahlertridger links 1











E517/ 66

1050 ELEKTRISCHE ANLAGE E517/ 66 1050 ELEKTRISCHE ANLAGE
Bild Nr. Teile Nummer Teile Bezeichnung Stek Bild Nr. Teile Nummer Teile Bezeichnung Stck

1 00.80.395 Blinkleuchte 2 37 17.38.814 Leitung Blinkerschalter Blinklicht links (schwarz) 1
2 00.80.392 Einbauscheinwerfer 2 38 16.38.862 Leitung Blinkgeber 49 a=Blinkerschalter 54 (schwarz) 1
3 00.80.248 Horn (Ho 43/1C 12A) 1 39 18.38.063 Leitung Steckdose 58- links 1
4 00.80.847 Lichtanlasser LAEY/90/12/2900+1,0 R & 1 40 16.38.867 Leitung Steckdose 31- Masse (braun) 1
5 00.81.827 Batterie trocken geladen (BA/12/18/1) 1 41 16.38.808 Leitung Regler Masse 31-Lichtanlasser 30 (schwarz) 1
) 00.80.823 Anschlussklemme 1-teilig 10 42 16.38.806 Leitung Regler 30h - Lichtanlasser 30 (schwarz) 1
7 00.80.848 Reglerschalter RS/ZDA 60.90/12/3 1 43 16.38.805 Leitung Batterie-Regler B+/30 (schwarz) 1
8 00.80.3%99 Blinkgeber (2 + 1) 18 W 033620037 1 44 16.38.807 Leitung Regler DF=- Lichtanlasser DF (rot) 1
9 00.80.194 Blinkschalter 1 45 16.38.833 Leitung Regler Dt- Lichtaniasser D+ (rot) 1
10 00.80.249 Horndruckknopfschalter 1 46 16.38.804 Leitung Batterie- Masse (schwarz) 1
11 00.80.283 Sicherungsdose 1 47 00.80.165 Ladekontrolleuchte 1
12 00.80.247 Lichtzundschalter SH/KSA 4/1 1 48 16.38.845 Leitung Sicherung Ladekontrolleuchte (schwarz) 1
13 00.80.001 Kurzschlussknopf 1 49 16.38.846 Leitung Regler D+ Ladekontrolleuchte (rot) 1
14 00.80.261 Steckdose 1 50 16.38.055 Leitung Ruckblinklicht rechts 1
15 00.80.398 Schlussblink-Kennzeichen 1 51 16.38.065 Leitung Steckdose 58 rechts 1
16 16.38.811 Leitung Zundschloss 15 - Sicherung (schwarz} 1 52 00.80.823 Anschlussklemme 1-teilig 2
17 16.38.813 Leitung Zundschloss 58 - Sicherung (gelb) 1 53 00.81.065 Blinkanzeigeleuchte 1
18 16.38.814 Leitung Zundschloss 57 = Sicherung (wefiss) 1 54 16.38.865 Leitung Blinkanzeigeleuchte-Masse (braun) 1
19 16.38.862 Leitung Sicherung Blinkgeber 49 (schwarz) 1 55 16.38.864 Leitung Blinkanzeigeleuchte Blinkgeber (schwarz) 1

20 17.38.815 Leitung Sicherung Horn (schwarz) 1 00.80.415 Serienverbinder 2

21 17.38.810 Leitung Sicherung-Abblendlicht rechts (gelb) 1 16.38.052 Isolierschlauch Regler Lichtanlasser (schwarz) 1

22 17.38.811 Leitung Sicherung=Abblendlicht links (gelb) 1 16.38.069 lsolierschlauch fur Steckdose 80 Ig. 1

23 16.38.824 Leitung Sicherung-Schlusskennzeichenlicht (grau) 1 16.38.053 Isolierschlauch fur Schlusskennzeichenlicht 1300 Ig. 1

24 16.38.823 Leitung Sicherung-Schlusskennzeichenlicht I. u. r. (grau) 1 17.38.008 Isolierschlauch fur Scheinwerfer 640 lg. 2

25 17.38.812 Leitung Sicherung-Fernlicht (weiss) ] 00.75.001 Kabelband

26 17.38.812 Leitung Sicherung-Fernlicht (weiss) 1

27 16.38.810 Leitung Regler B+/30-Zundschloss 30 (rot) 1

28 16.38.821 Leitung Zundschloss 58-Steckdose 54 (gelb) 1

29 16.38.809 Leitung Regler 50 D Ziindschloss 5C (rot) 1

30 16.38.819 Leitung Kurzschlussknopf-Motor Zindanlage (braun) 1

31 16.38.866 Leitung Horndruckknopf-Masse (braun) 1

32 17.38.816 Leitung Horndruckknopf (braun} 1

33 16.38.868 Leitung Blinkschalter R.Schiusslichttrdger (schwarz) 1

34 17.38.813 Leitung Blinkschalter Blinkiicht rechts (schwarz) 1

35 17.38.011 Leitung Ruckblinklicht tinks 1

36 16.38.869 Leitung Blinkerschalter L-Schlusstichttrager (rot) 1











RIEMENTRIEB "SUPERIOR

£396/ 66

Bild Nr. Teile Nummer Teile Bezeichnung Stck
1 00.30.115 Sicherungsring 1
2 17.77.002 Keilwellenbuchse 1
3 00, 30.049 Druckf eder 1
4 17.77.003 Antriebswelle 1
5 ABx7x32 DIN 6885 Passfeder 1
6 00,20.020 Scheibe 1
7 6005 2RS Ringrillenlager 1
8 25x1,2 DIN 471 Sicherungsring 2
9 17.44.001 Auslegerstutzen 1

10 6005 RS Ringrillenlager 1
11 47x1,75 DIN 472 Sicherungsring 1
12 17.44,800 Riemenscheibe vollst. 1
13 24 DIN 462 Sicherungsblech m. Innennase ' 1
14 M24x1,5 DIN 1804w Nutmutter 5§ 1











GELENKTRIEB

E 482/ 66

Bild Nr. Teile Nummer Teile Bezeichnung Stck
1 17.73.004 Anschlussflansch i
2 48x68x10 BA Fg SL Radialdichtring 1
3 17.19.047 Buchse 1
4 34x1,5 DIN 471 Sicherungsring 1
5 68x2,5 DIN 472 Sicherungsring 4
6 6008 2 RS DIN 625 Rillenkugeltager 2
7 17.73.801 Doppelgelenk 1
8 40x1,75 DIN 471 Sicherungsring 2
9 17.73.005 Anschluss-Stiick 1

10 72.19.045 Fihrungshulse 1
11 00.11.004 Sicherungsblech 1
12 00.30.050 Druckfeder 1
13 84.19.024 Begrenzungsriegel 1
14 6S éx60 DIN 1472 Passkel;bsriff 1
15 15.17.022 Drehzapfen 2 -
16 AMB8x1 DIN 71412 Kegelschmiernippel 2
17 00.20.048 Sicherungsblech 2
18. M8x10 DIN 933 Sechskantschraube 2
19 6208 DIN 65 Rillenkugellager 1
20 17.19.041 Zapfwelle 1
21 17.19.049 Zapfwellendeckel 1
22 00.04.020 Radschraube 3
23 BK 2020 JNA Nadelbtchse 2
24 AM14x1,5 DIN 74361 Kugelbundmutter 3






E483






1040/1050 ZWISCHENGETRIEBE E483/ 66 1040/1050 ZWISCHENGETRIEBE E 483/ 66
Bild Nr. Teile Nummer Teile Bezeichnung Stck | |Bild Nr. Teile Nummer Teile Beieichnung Stck

1 40x68x7 B 1 Simmerring i 28 4x20 DIN 1473 Zylinderkerbstift 1
2 68x2,5 DIN 472 Sicherungsring 2 29 00.04.049 Augenschraube 1
3 40x1,75 DIN 471 Sicherungsring 1 30 00.36.022 Kugelknopf rot 1
4 16008 DIN 625 Ril lenkuge!lager 2 31 M8x25 DIN 939 Stiftschraube 1
5 17.20.012 Zwischenhtlse 1 32 16007 DIN 625 Rillenkugellager 2
6 M 8 DIN 934 Sechskantmutter 6 33 75.77.176 Zwischenhtlse 1
7 B 8 DIN 127 Federring 1 34 62x2 DIN 472 Sicherungsring 2
8 85.19.010 Bolzen 1 35 35x1,5 DIN 471 Sicherungsring 1
9 17.20.006 Gehtusehtlfte 1 36 35/62x8 B 1 Simmerring 1

10 17.20.008 Ritzel 1 ‘ 37 75.19.845 Schutzdeckel vollst. 1

1 00.20.231 Analufscheibe 1

12 17.20.010 Zahnrad 1

13 INA K 15/17 Nadelksfig 1

14 84.19.518 Aﬁlaufscheibe 1

15 84.19.519 Zwischenscheibe i

16 15x1 DIN 471 Sicherungsring 1

17 28 DIN 470 Verschluss-Scheibe 1

18 75.77.174 Antriebsritzel 1

19 40 DIN 470 Verschluss=Scheibe 1

20 AM14x1,5 DIN 7604 Verschluss-Schraube 1

21 C14x18 DIN 7603 Dichtung 1

22 17.20.007 Gehdusehilfte i

23 M8x60 DIN 931 Sechskantschraube 3

24 00.02.124 Sechskantpafischraube 2

25 16.19.053 Begrenzungsriegel 1

26 00.30.032 Druckfeder 1

27 75.19.016 Fuhrungsschraube 1











GETRIEBE fur Front- und Heckkehrmaschine

E 462/ 66

GETRIEBE fur Front- und Heckkehrmaschine E 462/ 66
Bild Nr. Teile Nummer Teile Bezeichnung Stck | [Bild Nr. Teile Nummer Teile Bezeichnung Stck

1 45 g DIN 470 Verschluss-Schraube 1 39 M 6 DIN 934 Sechskantmutter
2 40x1,75 DIN 472 Sicherungsring i 40 B & DIN 127 Federring 4
3 00.20.062 Ausgleichscheibe n.B. pr 16. 66.080 Antriebshilse 1
4 6203 DIN 625 Rillenkugellager ! 42 M6x20 DIN 931 Sechskantschraube 8 G 4
5 16.66.021 Schneckenwelle ! 43 16.73.826 Gelenkwelle volst. 1
6 73.99.027 Axialscheibe ! 44 62052 RS DIN 625 |  Rillenkugellager 1
7 AXK 2035 JNA Axialnadelkafig 1 45 2512 DIN 471 Sicherungsting 1
8 AS 2035 JNA Axialscheibe 2 46 52x2 DIN 472 Sicherungsring 1
? 73.99.057 Abdeckscheibe 2 47 16.66.022 Einsteckstutzen z. Gelenk 1
10 00.25.061 Dichtungsring Filz 2 48 M6x15 DIN 933 Sechskantschraube 2
11 35/4787gB15Cx2 Radialdichiring 2 49 6,4 DIN 125 Scheibe 2
12 M 8 DIN 934 Sechskantmutter 7 50 B 6 DIN 127 Federring 2
13 A 8,4 DIN 6798 Facherscheibe 7 51 M 6 DIN 934 Sechskantmutter 2

14 73.99.005 Getriegegehtiuse ! 52 16.66.031 Dachtréger hinten 1

15 HK 2020 Nadelhulse 1 53 B 6 DIN 127 Federring 2

16 16.66.812 Getriebeabdeckplatte 1 54 M6x25 DIN 933 Sechskantschraube 2

7 00.02.043 Sechskantpafischraube 2 55 16.66,048 Schmalkeilriemen 9,5x950 Ig. fur Frontkehrmaschine 1

18 4x30 DIN94 Splint 2 Superior 1031/1050 und 1030/1040

19 00.55.003 JNA Sprengring fur Bohrung 2

20 HK 2020 JNA Nadelhulse 1

21 SD 20x26x4 JNA Dichtring fur Nadellager 1

22 00.04.004 Olstandschraube 1

23 00.20.023 Dichtscheibe 1

24 16.66.081 Gelenkbolzen 2

25 M8x30 DIN 931 Sechskantschraube 5

26 C14x18DIN 7603 Fulldichtring 1

27 701.73.215 Verschluss=Schraube 1

28 6007 DIN 625 Rillenkugellager 2

29 00.20.108 Ausgleichscheibe n.B.

30 16.66.807 Schneckenrad vollst. 1

33 73.99.006 Lagerdeckel 1

34 M8x20 DIN 533 Gewindestift 6

35 B 6 DIN 127 Federring 6

36 M6x12 DIN 912 Innense chskantschraube 6

37 20x1,2 DIN 471 Sicherungsring 2

38 16.66.043 Keilriemenscheibe 1






E 468 / 66
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KEHRBESEN mit KEHRBESENDACH und SCHWENKDUSE

E 478/ 66

KEHRBESEN mit KEHRBESENDACH und SCHWENKDUSE E 478/ 66
Bild Nr. Teile Nummer Teile Bezeichnung Stck Bild Nr. Teile Nummer Teile Bezeichnung Stck
1 M 8 DIN 934 Sechskantmutter 2 2 16.66.105 Gummilappen 2
2 B 8 DIN 127 Federring 2 22 16.66.110 Blechstreifen 12
3 M8x15 DIN 933 Sechskantschraube 2 23 B 6 DIN 127 Federring 12
4 16.66.083 Wasserpumpenhalter fur Heckkehrmaschine _1 24 6x20 DIN 933 Sechskantschraube 12
5 M 6 DIN 934 Sechskantmutter 2 25 16.66.847 Kehrbesen 120 cm Arbeitsbreite Wellfaser 2
6 B 6 DIN 127 Federring 2 25 16.66.855 Kehrbesen 120 cm Arbeitsbreite Stahlbesen 2
7 16.66.032 Dachtrdger vorn ] 25 16.66.891 Kehrbesen 150 cm Arbeitsbreite Wellfaser 2
8 M6x15 DIN 933 Sechskantschraube z 25 16.66.856 Kehrbesen 150 cm Arbeitsbreite Stahlbesen 2
9 16.66.089 Wasserpumpenhalter fur Frontkehrmaschine 1 2 M éx1,5 DIN 985 Sechskantmutter selbstsichernd 1
10 M8x20 DIN 933 Sechskantschraube 2 27 73.29.062 Scheibe 1
1 B 8 DIN 127 Federring 2 28 73.71.801 Achsbolzen fur 11oo Lidnge 1
12 8,4 DIN125 Scheibe 2 28 73.71.802 Achsbolzen fur 1500 Léinge 1
13 16.66.082 Dusenhalter 2 29 16.66.099 Gummistreifen 1000 Lange ]
14 M8x20 DIN 933 Sechskantschraube 4 29 16.66.100 Gummistreifen 1500 Lange 1
1S B8 DIN 127 Federring 4 30 16.66.108 Blechstreifen 420 Lange 1
16 M8 DIN 534 Sechskantmutter * 30 16.66.109 Blechstreifen 620 Lange l
17 00.23.826 Schwenkduse komp!. bestehend aus :
M 8 DIN 315 Flugelmutter 4
00.23,040 Stiftschraube 2
M 8 DIN 934 Sechskantmutter 2
8,4 DIN 125 Scheibe 4
00.23.043 Dichtring MIPOLAM 2
00.23.051 Dusenhalter 1 Tulle 2
00.23,045 Dichtring OIPOLAM 2
00.23,046 Schwenkteil 2
00.23.047 Dichtring Leder 2
00.23.109 Dusenkarper 2
00.23.110 Dichtring MIPOLAM 2
00.23.111 Filter einfach 2
00.23.110 Dichtring MIPOLAM 2
00.23.170 Mundstuck TEE YETCC 0,4 2
00.23.116 {Uberwurfmutter 2
18 16.66.042 Kehrbesendach 100 cm breit fur Front=u. Heckkehrmaschine| 1
16.66.098 Kehrbesendach 140 c¢m breit fir Front- u, Heckkehrmaschine} 1
19 M 6 DIN 934 Sechskantmutter 12
20 6,4 DIN 125 Scheibe 12











SPRENGEINRICHTUNG fur Front- und Heckkehrmaschine

E 480/ 66

Bild Nr. Teile Nummer Teile Bezeichnung Stck
1 16.99.135 Behilterdeckel 1
2 16.99.134 Sieb 1
3 16.99.243 Behdlter 1
4 16.66.834 Behaltertrager hinten vollst. 1
5 16.66.831 Trager fur Frontkehrmaschine 1031/1050 u. 1030/1040 1
6 M8x80 DIN 933 Sechskantschraube 4
7 00,70.031 ‘ Spannschelle 4
3 16.66.101 Querstrebe 1
9 50.16.006 Unterlage 6

10 16.66.139 Auslaufrohr 1

11 00.23.181 Schlauchschelle 4

12 00.23.178 Saugschlauch 150 Ig. 18 LW PVC rof iransp. u.Riefen 1

13 00.23,179 Nippel 1/2" x 53 Ig DIN 2441 2

14 99.51.060 Durchgangshahn mit Fiugelgriff 1

15 00.23,180 Schlauchverschraubung 1/2" Ms 1 - 413 1

16 00.23,174 Saugschlauch 2350 Ig. fur Frontkehrmaschine 1031/1050 1
und 1030/1040 18 L.W. PVC rot transp.und Riefen

16 00.23,164 Saugschlauch 1050 lg. fur Heckkehrmaschine 1031/1050 1
und 1030/1040 18 L.W. PVC rot transp. und Riefen

17 BM12x25 DIN 564 Sechskantschraube mit Ansatzspitze 2











FORDERPUMPE Front- und Heckkehrmaschine E 479/ 66
Bild Nr. Teile Nummer Teile Bezeichnung Stck
99.51.907 Férderpumpe bestehend aus Pos. 1 = 18
1 M 8 DIN 934 Sechskantmutter 1
2 16.66.044 Keilriemenscheibe 1
3 M 6 DIN 934 Sechskantmutter 2
4 B 6 DIN 127 Federring 2
5 99.51.143 Spannbuichse 1
6 M 6 DIN 934 Sechskantmutter 2
7 B 6 DIN 127 Federring 2
8 99.51,097 Pumpengehduse 1
9 24x1,2 DIN 472 Sicherungsring 1
10 609 RS DIN 625 Rillenkugellager 1
n 99,51,142 Distanzbuchse 1
12 9x1 DIN 471 Sicherungsring 1
13 609 RS DIN 625 Rillenkugellager 1
14 24x1,2 DIN 472 Sicherungsring 1
15 AF10x24x10 Diring=Axial Gleitringdichtung 1
16 99.51.144 Welle i
17 99.51.096 Schaufelrad 1
18 99.51.078 Ein- und Auslassdeckel 1
19 Méx30 DIN 931 Sechskantschraube 2
20 99.51.146 Schlauchanschluss Rasmussen WES 8/R 1/4" U 2
21 Méx35 DIN 931 Sechskantschraube ) 2
22 00.23.189 Winkel 90° Gienger Nr.92 2
23 00.23.179 Nippel1/2" x 53 Ig. DIN 2441 1
24 00.23.171 Schlauchschelle 4
25 00.23.175 Druckschlauch 80 c¢m lg. fur Frontkehrmaschine 1
120 und 150 cm Arbeitsbreite PVC 10x1,5
25 73.79.194 Druckschlauch 35 cm Ig. f. Heckkehrmaschine 120 und 1
150 cm Arbeitsbreite PYC 10x1,5 )
26 00,23.175 Druckschlauch 80 em fur Frontkehrmaschine 120 und 1
150 cm Arbeitsbreite PVC 10x1,5
26 73.79.193 Druckschlauch 65 e¢m lg. fur Heckkehrmaschine 120 cm 1
Arbeitsbreite PVC 10x1,5
26 73.79.201 Druckschlauch 90 em lg. fur Heckkehrmaschine 150 cm 1
Arbeitsbreite PVC 10x1,5
27 16.66.092 Schutzblech fur Heckkehrmaschine 1031/1050 und 1
1030/1040











STUTZRADARM = STUTZRAD fur Heckkehrmaschine

E 481/ 66

Bild Nr, Teile Nummer Teile Bezeichnung Stck
1 00.37.004 Handgriff 1
2 00.75.012 Kupplungshebel HG 02 1
3 00.75.001 Kabelband 4
4 16.66.862 Bowdenzug 1
5 00,02.003 Einstellschraube 1
6 M 8 DIN 439 Sechskantmutter 1
7 16.66.836 Stutzradarm vollst. 1
8 16.66.057 Schenkelfeder fur Ausricksperre 1
9 00.09.002 Nippel vollst. 2

10 16.66.827 Riegel vollst. fur Heckkehrmaschine 1031/1030 1
10 16.66.859 Riegel vollst. fur Frontkehrmaschine 1040/1050 1
11 3,50x25 DIN 94 Splint 1
12 19 DIN 125 Scheibe 1
13 AMS8x1 DIN 71412 Kegel- Schmiernippel 1
14 4x30 DIN 94 Splint 1
15 16.66.837 Radbuge! vollst. 1
16 M20x1,5 DIN 936 Sechskantmutter 1
17 21 DIN 93 Sicherungsblech 1
18 M20x1,5x110 DIN 960 Sechskantschraube 1
19 99.51.094 Distanzrohr 2
20 84.49.809 Felge 2.12-4 1
21 84,49.042 Schlauch 3.00-4 1
22 84.49.041 Mantel 3,00-4 i
23 BM12x25 DIN 564 Sechskantschraube mit Ansatzspitze 2
24 16.66.831 Triger fur Heckkehrmaschine 1030/1031 1

16.66.860 Trager fur Heckkehrmaschine 1040/1050 1

J—— [,











RAUMSCHILD 110 cm und 150 ¢m

E 507,/ 66

Bild Nr. Teile Nummeér Teile Bezeichnung Stck
1 16.68.800 Rgumschild vollst. 110 cm 1
1 16.68.813 Rumschild vollst. 150 em 1
2 16.68.806 Fuhrungsbuigel vollst. 2
3 16.68.804 Einstellhtlse vollst. 2
4 M12x30 DIN 933 Sechskantschraube 2
5 16.68.033 Ring 2
6 M20x100 DIN 931 Sechskantschraube 1
7 M 20 DIN 934 Sechskantmutter 1
8 M 20 DIN 936 Flache Sechskantmutter 1
9 16.68.034 Steckbolzen 1.
10 84.49.063 Gliederkette Ausf. D 1

11 00.17.007 Ziehsplint 1
12 16.68.801 Haltebugel vollst. 1
13 M 10 DIN 934 Sechskantmutter 1
14 M10x40 DIN 933 Sechskantschraube 1
15 16.68.802 Verstellbugel vollst. 1
16 5x30 DIN 94 Splint 2
17 16.68.035 Bolzen 1
18 16.68.803 Spannbolzen vollst. 1
19 M 20 DIN 934 Sechskantmutter 1
20 5x30 DIN 94 Splint 1
21 16.68.032 Druckfeder i
22 00.17.007-0 Ziehsplint 1
23 16.68.805 Steckbolzen vollst. 1
24 6x23 DIN 661 Senkniet fir Réumschild 110 cm breit 26
24 6x23 DIN 661 Senkniet fur Rdumschild 150 cm breit 34
25 16.68.025 Halteblech 110 cm 1
25 16.68.041 Halteblech 150 em 1
26 16.68.026 Messer 110 em 1
26 16.68.040 Messer 150 cm 1
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BUGELSCHIENE

E 506/ 66

Bild Nr. Teile Nummer Teile Bezeichnung Stck
1 16.5%.067 Spindel 1
2 16.59.057 Lagerzapfen unten 1
3 4h11x24 DIN 7 Zylinderstift 1
4 16.59.065 Sechskantmutter 1
5 16.59.058 Lagerzapfen oben i
6 M 16 DIN 934 Sechskantmutter 3
7 M12x40 DIN 933 Sechskantschraube 4
8 16.59.061 Absteckbolzen 2
% 701.73.440 Ziehsplint 2

10 16.59.829 Halter vollst. 2
11 16.59.060 Stecker 2
12 16.59.827 Bugelschiene vollst. 1
13 701.73.440 Ziehsplinf 2











1030/1031/1040/1050

ZUGSTANGE FUR SUPERIOR

E 509 / 66

Bild Nr. Teile Nummer Teile Bezeichnung Stck
1 701.73.440 Ziehsplint 1
2 16.59.061 Absteckbolzen 1
3 M12x35 DIN 933 Sechskantschraube 1
4 16.59.831 Zugstange rechts vollst. fur SUPERIOR 1030/1031 1
4 17.59.800 Zugstange rechts vollst. fur SUPERIOR 1040/1050 1
5 16.59.061 Absteckbolzen i
6 701.73.440 Ziehsplint 1
7 M12x35 DIN 933 Sechskantschraube 1
8 16.59.832 Zugstange links vollst. fur SUPERIOR 1030/1031 1
8 17.59.801 Zugstange links vollst. fur SUPERIOR 1040/1050 1











"GERATESCHIENE 70 cm und 100 cm E 508 / 66 ’
Bild Nr. Teile Nummer Teile Bezeichnung Stck
1| 16.59.82 Gerateschiene vollst. Ausf. 70 cm 1
1 16.59.837 Geriiteschiene vollst. Ausf. 100 em 1
2 16.59.830 Verstellstiick vollst. Ausf. 70 cm 1
2 16.59.836 Verstellstuck vollst. Ausf. 100 em . 1
3 16.59.074 Sechskantmutter 1
4 M12x30 DIN 933 Sechskantschraube Ausf. 70 cm 1
4 M12x30 DIN 933 Sechskantschraube Ausf. 100 cm 2
5 13 DIN 125 Scheibe Ausf. 70 cm 1
5 13 DIN 125 Scheibe Ausf. 100 cm 2
6 701.73.440 Ziehsplint 2
7 16.59.061 Absteckbolzen 2

8 4x45 DIN 94 Splint 1
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[RETTERET]
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Upotrebljavajte samo
originalne GUTBROD
rezervne dijelove!

Originalni Gutbrod rezervni dijelovi uStedjet te Vam
mnogo razocCaranja i srdzbe.

Originalni Gutbrod rezervni dijelovi uvijek pristaju,
a vrlo su visoke kvalitete, jer ih izraduju stru€ni
radnici iz najboljeg materijala.

Stoga upotrebijavaju radionice Gutbrod samo
originalne Gutbrod rezervne dijelove.

Iz nase tvornice mogu se dobiti i dijelovi za
zamjenu, Sto omogucéava izvedbu-popravak u
najkrace vrijeme i po najniZim cijenama.

==
TVORNICE GUTBROD D.S.0Q.J.
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